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        Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 

 
 
 
 

U   K   A   Z 
Za proglasuvawe na Kvartalen Izve{taj za izvr{uvawe 

na  Buxetot na Op{tina Saraj za period  
01.01.2018 - 31.12.2018 

 
 

 
 

Br. 0901-112/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                  Blerim Bexheti 
 
 
 
 
 
        Vrz osnova na ~len 36, stav 1,to~ka 2 od Zakonot za 
Lokalna Samouprava ( Slu`ben Vesnik na R.M. 
br.5/02)~len 23 stav 5 od Zakonot za finansirawe na 
edinicite na Lokalna Samouprava (Slu`ben Vesnik na 
R.M.br.61/04 I 96/04) i ~len 46 to~ka 4 od Statutot na 
Op{tina Saraj (Slu`ben Glasnik na Op{tina Saraj 
br.14/06 od 26.05.2006) Sovetot na Op{tina Saraj na 14-
ta sednica odr`ana na 29.01.2019godina, donese:     

 

 
 
 

 
 
 
Kvartalen Izve{taj za izvr{uvawe na Buxetot na 

Op{tina Saraj za period 
 01.01.2018-31.12.2018 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 

        Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 
 
 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Raportin Kuartal për realizimin e Buxhetit 

së Sarajit për periudhën          

 01.01.2018 -31.12.2018 

 

 

 

 

Nr.0901- 112/1                                   KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti  

 

 

 

 

 

        Në bazë të nenit 36 paragrafi 1, pika 2  të Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M.nr.5/02) neni 23 

paragrafi 5 i Ligjit për finansimin e njësive për Veqeverisje 

Lokale (Gazeta Zyrtare e R.M. nr.61/04 dhe 96/04) dhe nenit 46 

pika 4 të Statutit të Komunës së Sarajit (Fletorja Zyrtare e 

Komunës së Sarajit nr.14/06 të 26.05.2006) Këshilli i Komunës 

së Sarajit në mbledhjen e 14-të të mbajtur më 29.01.vitin 2019 

solli:  

 

 

 

 

 

 

 

Raporti Kuartal për realizimin e Buxhetit të Komunës 

së Sarajit për periudhën          

 01.01.2018-31.12.2018 
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Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 

U   K   A   Z 
Za proglasuvawe  na Odlukata za Buxetski Kalendar za 

2019 godina 
 

 
Br. 0901-113/1                                  OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                 Blerim Bexheti 
 
        Vrz osnova na ~len 27 stav 4 od Zakonot za 
finansirawe na edinicite na Lokalna Samouprava ( 
Slu`ben Vesnik na R.M.br.61/04,96/04 i 67/2007) i ~len 
46 od Statutot na Op{tina Saraj, Sovetot na Op{tina 
Saraj na 14-ta sednica odr`ana na 29.01.2019 donese: 
 

BUXETSKI KALENDAR  
Za 2019 

 
AKTIVNOSTI  

 
1.Sovetot na Op{tina Saraj go odobruva buxetskiot 
kalendar  
                                                                               Januari 2019 
2.Gradona~alnikot na Op{tina Saraj podgotvuva 
op{tinski cirkularen buxet so glavnite nasoki za 
podgotvuvawe na finanski planovi do site sektori i 
buxetskite korisnici.                                        Do 30 juli 
 
3.Site sektori i buxetskite korisnici gi predavaat 
finanski planovi i predlog smetki za narednata 
fodina so obrazlo`uvawe za visnata na cenite spored 
pozicite.                                        Najkasno do 30 septemvri 
  
4.Ministerstvoto za Finansii gi predava cirkularnite 
nasoki za podgotovka na buxetot na ELS za narednata 
godina.                                            Najkasno do 30 septemvri 
 
5. Sektorot za finansii podgotvuva ocenka za vkupnite 
prihodi gi razgleduva, analizira i harmonizira 
buxetskite barawa i finansiskite planovi i go 
informira Gradona~alnikot na Op{tina Saraj za 
glavnite parametri.                     Najkasno do 10 oktomvri 
 
6.Sektorot na finansii go izgotvuva predlog buxetot i 
go dostavuva do Gradona~lanikot na Op{tina za 
razgleduvaw i doboruvawe.                          Do 30 oktomvri 
 
7.Gradona~alnikot na Op{tinata go dostavuva predlog 
buxetot do Sovetot na Op{tina Saraj i go obrazlo`uva 
buxetot pred gra|anite mediumite, organizira javni 
debati.                                                                           Noemvri 
8. Gradona~alnikot na Op{tinata go dostavuva 
zavr{niot predlog buxet do Sovetot na Op{tina Saraj. 
                                                           Najkasno do 10 dekemvri 
9.Sovetot na Op{tina Saraj go osvojuva predlog 
Buxetot.                                            Najkasno do 31dekemvri 
        Buxetskiot Kalendar za 2016 godina vleguva vo sila 

         Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për Kalendarin Buxhetor 

për vitin 2019 

 
 

Nr.0901-113/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

       Në bazë të nenit 27 paragrafi 4 nga Ligji për financim të 

Njësive të Vetëqeverisje Lokale (Gazeta Zyratre e 

R.M.nr.61/2004 dhe 67/2007) dhe neni 46 të Statutit të 

Komunës së Sarajit, Këshilli i Komunës së Sarajit në mbledhjen 

e 14-të të mbajtur më datë 29.01.2019 solli; 

 

KALENDAR BUXHETOR  

Për vitin 2019  

 

 

AKTIVITETE 

1.Këshilli i Komunës së Sarajit e miratoi kalendarin buxhetor  

                                                                                    Janar 2019 

2.Kryetari i Komunës pregadit buxhet cirkular komunal me 

kahjet kryesore për përpilim të planeve finansiare deri te të gjith 

sektorët ( njësitë dhe shfrytëzuesit buxhetor.  

                                                                       Deri më 30 qershor 

 

 

3.Të gjith sektorët (njësitë ) dhe shfrytëzuesit buxhetor i 

dorëzojnë planet finansiare dhe propozim llogaritë për vitin e 

ardhshëm me arsyetim për lartësin e çmimeve sipas 

pozicioneve.                                  Më së voni deri më 30 shtator 

 

4.Ministria e financave dorëzon kahje cirkulare për përgaditjet e 

buxheteve të njësive të vetqeverisjes lokale për vitin e 

ardhshëm                                             Më së voni deri 30 shtator 

 

5.Sektori ( njësija) e financave përgadit vlerësim të të ardhurave 

të përgjithshme, shqyrton, analizon dhe hormanizon kërkesat 

buxhetore dhe planet finansiare dhe lajmëron kryetarin e 

komunës për parametrat kryesore.                      Deri më 10 tetor 

 

 

6.Sektori i finansave e përgaditi propozim buxhetin dhe e 

dorëzon deri te Kryetari i Komunë në shqyrtim dhe lejim. 

                                                                           Deri më 30 tetor 
                                                                                          

7.Kryetari i Komunës e dorëzon propozim buxhetin deri te 

Këshilli i Komunës së Sarajit, e paraqet buxhetin publikut-

qytetarëve, mediumeve, organizion debate publike. 

                                                                                      Nëntor 

8.Kryetari i Komunës dorëzon propozim buxhet përfundimtar 

deri te Këshilli i Komunës së sarajit.      Më së voni deri më 10 

dhjetor 

 

9. Këshilli i Komunës së sarajit e miraton propozim Buxhetin. 

                                                      Më së voni deri më 31 dhjetor 
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sledniot den od denot na objavuvawe na ,, Slu`ben 
Glasnik na Op{tina Saraj,,. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

       Kaledari buxhetor për vitin 2016 hyn në fuqi ditën e 

miratimit dhe do të shpallet në ,, Fletoren Zyrtare të Komunës 

së Sarajit,,. 
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      Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 
 
 
 

U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Извештајot за вкупниот 

договорен износ по доверители за финансирање на 

доспеани, а неплатени обврски 
 
 
 

 
Br. 0901-114/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                 Blerim Bexheti 

 
 
 
 
 
        Vrz osnova na ~len 36, stav 1,to~ka 2 od Zakonot za 
Lokalna Samouprava ( Slu`ben Vesnik na R.M. 
br.5/02)~len 23 stav 5 od Zakonot za finansirawe na 
edinicite na Lokalna Samouprava (Slu`ben Vesnik na 
R.M.br.61/04 I 96/04) i ~len 46 to~ka 4 od Statutot na 
Op{tina Saraj (Slu`ben Glasnik na Op{tina Saraj 
br.14/06 od 26.05.2006) Sovetot na Op{tina Saraj na 14-
ta sednica odr`ana na 29.01.2019godina, donese:     
 
 
 
 

 
ИЗВЕШТАJ 

ЗА ВКУПНИОТ ДОГОВОРЕН ИЗНОС ПО 
ДОВЕРИТЕЛИ ЗА ФИНАНСИРАЊЕ НА ДОСПЕАНИ, А 

НЕПЛАТЕНИ ОБВРСКИ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

      Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 

 
 
 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Raportit mbi shumën totale të rënë dakord për 

kreditorët për finansimin e detyrimeve të parpara por  

të papaguara  

 

 

 

 

 

Nr.0901-114/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

 

 

 

        Në bazë të nenit 36 paragrafi 1, pika 2  të Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M.nr.5/02) neni 23 

paragrafi 5 i Ligjit për finansimin e njësive për Veqeverisje 

Lokale (Gazeta Zyrtare e R.M. nr.61/04 dhe 96/04) dhe nenit 46 

pika 4 të Statutit të Komunës së Sarajit (Fletorja Zyrtare e 

Komunës së Sarajit nr.14/06 të 26.05.2006) Këshilli i Komunës 

së Sarajit në mbledhjen e 14-të të mbajtur më 29.01.vitin 2019 

solli:  

 

 

 

 

 
R A P O R T I  

MBI SHUMËN TOTALE TË RËNË DAKORD PËR 

KREDITORËT PËR FINANSIMIN E DETYRIMEVE 

TË PARAPARA POR TË PAPAGUARA  
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        Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 

 
 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukata zа проширување и измена 

на распоредот на средствата во Буџетот на Општина 

Сарај за 2019 година 
 
 
 

 
Br. 0901-115/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                 Blerim Bexheti 
 

 

      Врз основа на член 36 став 1 точка 2 од Законот за 

локална самоуправа (Сл.Весник на Р.М. бр.5/2002 

година), и во врска со член 34 од законот за Буџетите 

(Сл.Весник на Р.М. бр.64/2005 и 4/2008) и член 46 став 1 

точка 5 (Сл.гласник на Општина Сарај бр.14/06), советот 

на Општината Сарај на 14-та седница одржана на 

29.01.2019 год. Ја донесе следната: 
 
 

О Д Л У К А 
За проширување и измена на распоредот на 

средствата во Буџетот на Општина Сарај за 2019 

година 
 

 
~len 1 

       Со ова одлука се врши проширување на средствата 

во Буџетот на Општина Сарај за 2019 год. и тоа на 

следниот начин: 
Потпрограма 
Потставка 

Буџет Самоф. Донац
и 

Дотаци Kре 

дити 

A30 Подмирување 

на доспеани а 

неплатени обврски 

     

421110 Електрична 

енергија 

-2 161 603 0 0 0 0 

421140 Горива и 

масла 

-24 783 0 0 0 0 

464910 Плаќање по 

судски решение 

2 259 336 0 0 0 0 

482940 Надзор на 

изградба 
 

-76 146 0 0 0 0 

423410 Прехрамбени  

              продукти 

3 197   
                

0 0 
             

 
0 

 0 

Ј40 Јавна Чистота      

482120 Купување на 

камиони 

0 0 -216 000  0 

Н1 Основни 

училишта 

     

423110 Канцелариски 

материал 

0 0 7 560 0 0 

      Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 
 
 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për zgjerim dhe ndryshimin e 

renditjes së mjeteve të Buxhetit të Komunës së Sarajit 

për vitin 2019 

 

 
 

 

Nr.0901-115/1                                   KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

        Në bazë të nënit 36 alinea 1 pika 2 të ligjit për 

Vetqeverisje Lokale (Gazeta Zyrtare e RM. nr. 5/2002),  dhe në 

lidhje me nenin 34 të ligjit për Buxhet (Gazeta Zyrtare e RM. 

nr. 64/2005 dhe 4/2008) dhe ligji 46 alinea 1 pika 5 e statutit të 

Komunës së Sarajit (gazeta Zyrtare e Komunës së Sarajit nr. 

14/06), Këshilli i Komunës së Sarajit në mbledhjen e 14-të, të 

mbajtur më datën 29.01.2019  solli këtë vendim: 

 

 

 

V E N D I M 

Për zgjerim dhe ndryshimin e renditjes së mjeteve të Buxhetit 

të Komunës së Sarajit për vitin 2019 

 

 

neni 1 

     Me këtë vendim bëhet zgjerimi i mjeteve në Buxhetin e 

Komunës së Sarajit për vitin 2019 edhe atë si vijon:  

 
Programi 

Zëri 

Buxhet Akti. 

Vetfina

ncia. 

Dona 

cione 

Dota 

cione 
Kre 

di 

 

A30 Shlyerja e 

detyrimve te parapara 

dhe të papaguara 

     

421110 Energji 

elektrike 

- 2 161 603 0 0                   

0 

            

0 

421140 Karburante dhe 

vajra 

-24 783     

464910 Pagesa me 

vendime gjyqsore 

 

 2 259 336 

0 0  

                  

0 

 

            

0 

423410 Prodhime 

ushqimore dhe pije 

3 197 0 0 0 0 

482940 Mbykqrje mbi 

ndertimtarit 

-76146 0 0 0 0 

J40 Pastrim publik      

482120 Blerje e 

kamionëve 

        

 0 

0                       

-216 000    

   

                  

0  

        

            

0 

N1 Bllok dotacionet  

     

     

423110 Material për 

zyrë 

0 0 7 560 0 0 

423410 Produkte 

ushqimore dhe pije 

0 0 16 200 0 0 
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423410 Прехранбени 

продукти и пијалоци 

0 0 16 200 0 0 

423610 Наставно - 

образовни помагала 

0 0 9 180 0 0 

423310 Униформи 0 0 22 680 0 0 

480140 Купување на 

информатичка и 
видео опрема 

0 0 51 300 0 0 

425760 превозни 

услуги во 
образованието 

0 0 10 800 0 0 

425920 Услуги за 

копирање,печатење 

и издавање 

0 0 6 480 0 0 

425990 Други 

договорни услуги 

0 0 91 800 0 0 

424210 Одржување на 

             згради 

0 0 
            

0 
             

350 268 0 
                

741120 Блок дотација 0 0 
             

0 
             

350 268 0 
                

 
 

~лен 2 

        Одлуката влегува во сила од денот на донесувањето 

и станува составен дел од Буџетот на Општината за 2019 

година, а ќе се објави во Службен  гласник на Општина 

Сарај    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

423610 Mjete arsimore-

ndihmëse 

0 0 9 180 0 0 

423310 Uniformë 0 0 22 680 0 0 

480140 Blerje e 

pajisjeve informatike 

dhe pajisjeve për video 

0 0 51 300 0 0 

425760 Shërbime të 

transportit në arsim 

0 0 10 800 0 0 

425920 Shërbime për 

kopjim,printim dhe 

botim 

0 0 6 480 0 0 

425990 Shërbime tjera 

kontraktuese 

0 0 91 800 0 0 

424210 Mirmbajtja e 

objekteve tjera 

0 0 0 350 268 0 

 

741120 Bllok dotacione     350 268  

 

 

neni 2 

        Vendimi hyn në fuqi prej ditës së sjelljes dhe bëhet pjesë 

përbërëse e Buxhetit të komunës për vitin 2019, por do të 

shpallet në Gazetën Zyrtare të Komunës së Sarajit. 
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       Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 
 

U   K   A   Z 
Za proglasuvawe na Odlukata za izmena i dopolnuvawe 

na Statutot na Op{tina Saraj 
 

 
 
 
 
Br. 0901-116/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 

 
 
        Врз основа на член 36 stav 1 to~ka 1 од Закон за 

локална самоуправа (Службен Весник на Република 

Македонија“ број 5/2002) како и soglasno ~len 88 stav 1,2 

i 3 od Statutot na Op{tina Saraj br.14/06, Советот на 

Општина Сарај na 14.01.2019 sednica,  oddr`ana na 

29.01.2019 godina донесе, 
 
 
 

  О  Д  Л  У  К  А 
Za izmena i dopolnuvawe na Statutot na Op{tina Saraj 

 
 
 
 
 

~лен 1 
         Vo Statutot na Op{tina Saraj ( Slu`ben Glasnik 

na Op{tina Saraj 14/06 ) ~ленот 5 се дополнува и 

менува и гласи: ,, Седиштето на Општината е на ул.,,1,, 

Сарај бр.36 Скопје,, 
 
 
 
 
 

~лен 2 
       Ovaa Odluka vleguva vo sila so denot na 
objavuvaweto vo ,, Slu`ben Glasnik na Op{tina Saraj,,. 

 
 
 
 
 
 
 
 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 
 
 

D   E   K  R   E   T  

Për shpalljen e Vendimit për ndryshimin dhe plotësimin e 

Statutit të Komunës së Sarajit 

 

 

 

 

Nr.0901-116/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

 

        Në bazë të nenit 36 paragrafi 1 pika 1 të Ligjit për 

vetëqeverisje lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M-së nr 5/2002) dhe 

në pajtim nenin 88 paragrafi 1, 2,dhe 3 të Statutit të Komunës 

së Sarajit nr.4/16,  Këshilli i Komunës së Sarajit në mbledhjen e 

14- të,  mbajtur më 29.01.2019 të solli;  

 

 

 

 

V E N D I M   

Për ndryshimin dhe plotësimin e Statutit të Komunës së 

Sarajit 

 

 

 

 

neni 1 

        Në Statutin e Komunës së Sarajit ( Fletore Zyrtare e 

Komunës së Sarajit 4/2016 ) neni 5 plotësohet dhe ndryshohet 

dhe thotë:  ,, Selia e Komunës është në  rr.’’ 1’’ Saraj  nr. 36 

Shkup. 

   

   

 

neni 3 

      Ky Vendim hyn në fuqi në ditën e shpalljes në ,, Fletoren 

Zyrtare,, të Komunës së Sarajit,,. 
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       Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukata за утврдување на 

вредноста  на бодот за пресметување на платите на 

државните службеници на општинската 
администрација на Општина Сарај за 2019-година 

 
 
 
Br. 0901-117/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 
 
 
 

       Врз основа на член 36 stav 1 to~ka 1 од Закон за 

локална самоуправа (Службен Весник на Р.М број 5/2002) 

како и soglasno ~len 88 stav (1), (2), (2)  i  (4) od Законот 

за административни службеници ( Сл.Весник На Р.М бр. 
27/14, 199/14, 48/15, 154/15, 5/16, 80/16, 127/16, 142/16, 2/17, 

16/17, 11/18) и член 1 од Одлуката на Владата на Р.М за 

утврдување на вредноста на бодот за пресметување на 

платите на државните службеници за 2019 година ( 

Сл.Весник на Р.М бр.04/19), Советот на Општина Сарај na 

17-ta sednica,  oddr`ana na 29.01.2019 godina донесе, 
 

О  Д  Л  У  К  А 
за утврдување на вредноста  на бодот за 

пресметување на платите на државните      

службеници на општинската администрација на 
Општина Сарај за 2019-година 

 

~лен 1 

        Vрз основа на~len 88 stav (1), (2), (2)  i  (4) od 

Законот за административни службеници (Сл.Весник На 

Р.М бр. 27/14, 199/14, 48/15, 154/15, 5/16, 80/16, 127/16, 

142/16, 2/17, 16/17, 11/18) и Одлуката на Владата на Р.М за 

утврдување на вредноста на бодот за пресметување на 
платите на државните службеници за 2019 година ( 

Сл.Весник на Р.М бр.04/19), се утврдува вредноста  на 

бодот за пресметување на платите на државните 

службеници на општинската администрација на 

Општина Сарај за 2019-година. 
 

~лен 2 

        Вредноста  на бодот за пресметување на платите на 
државните службеници на општинската администрација 

на Општина Сарај за период од 01,01,2019 до 31,08,2019 

изнесува 77,24 денари, а за периодот од 01,09,2019 до 

31,12,2019 година изнесува 81,10 денари. 
 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 
 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e vlerës së pikës 

për përllogaritjen e pagave për nëpunësit shtetërorë të 

administratës komunale të Komunës së Sarajit për  

vitin 2019-të 

 

 

Nr.0901- 117/1                                  KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 
 

       Në bazë të nenit 36 paragrafi (1) pika 2 dhe 15 të Ligjit për 

vetëqeverisje lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M-së nr 5/2002) dhe 

në pajtim nenin 88 paragrafi (1), (2), (3),dhe (4) (Gazeta 

Zyrtare e R.M-së nr. 27/14, 199/14, 48/15, 154/15, 5/16, 80/16, 

127/16, 142/16, 2/17, 16/17, 11/18 ), dhe nenit 1 të Vendimit 

për përcaktimin e vlerës së pikës për përllogaritjen e pagave për 

nëpunësit shtetërorë për vitin 2019-të,  të sjellur nga Qeveria e  

Republikës së Maqedonisë (Gazeta Zyrtare e R.M-së nr. 04/19), 

Këshilli i Komunës së Sarajit në mbledhjen e 14-të të mbajtur 

më 29.01.2018të solli;  

 

V E N D I M 

për përcaktimin e vlerës së pikës për përllogaritjen e pagave 

për nëpunësit shtetërorë të administratës komunale të 

Komunës së Sarajit për vitin 2019-të. 
 

 

neni 1 

        Në bazë të nenit 88 paragrafi (2), (3),dhe (4) (Gazeta 

Zyrtare e R.M-së nr. 27/14, 199/14, 48/15, 154/15, 5/16, 80/16, 

127/16, 142/16, 2/17, 16/17, 11/18 ), dhe  Vendimit për 

përcaktimin e vlerës së pikës për përllogaritjen e pagave për 

nëpunësit shtetërorë për vitin 2019-të,  të sjellur nga Qeveria e  

Republikës së Maqedonisë (Gazeta Zyrtare e R.M-së nr. 04/19), 

përcaktohet vlera e pikës për përllogaritjen e pagave për 

nëpunësit shtetërorë të administratës komunale të Komunës së 

Sarajit për vitin 2019-të. 

 
 

neni 2 

       Vlera e pikës për përllogaritjen e pagave për nëpunësit 

shtetërorë të administratës komunale të Komunës së Sarajit për 

periudhën nga 01.01.2019-të deri më 31.08.2019 është në vlerë 

prej 77,24 denarë, ndërsa për periudhë nga   01.09.2019 deri më 

31.12.2019 është në vlerë prej 81,10 denarë 

neni 3 

       Ky Vendim hyn në fuqi në ditën e shpalljes në ,, Fletoren 

Zyrtare,, të Komunës së Sarajit,,. 
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~лен 3 

        Ovaa Odluka vleguva vo sila so denot na 
objavuvaweto vo ,, Slu`ben Glasnik na Op{tina Saraj,,. 
        
    Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukata давање на времено 

користење на движна ствар - моторно возило 
 
 

 
Br. 0901-118/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 
 
 
 

       Врз основа на член 36 stav 1 to~ka 15 од Закон за 

локална самоуправа (Службен Весник на Република 

Македонија“ број 5/2002) како и soglasno ~len 44 stav (1) 

od Законот за користење и располагање со стварите во 

државна сопственост и со  стварите на општинската 

сопственост (Сл.Весник На Р.М бр. 78/15, 106/15, и 153/15 

), Советот на Општина Сарај na 14-ta sednica, oddr`ana 

na 29.01.2019 godina донесе, 
 

  О  Д  Л  У  К  А 
давање на времено користење на движна ствар - 

моторно возило 
 

~лен 1 

        Со оваа Одлука на Јавното Комунално Претпријатие 

,,Сарај,,-Сарај му се дава на времено  користење движна 

ствар - патничко моторно возило со следните 

карактеристики: 

Пatni~koto motorno vozilo  
Volkswagen Passat 1.9 TDI  
so reg. SK 5517 AL, 
 broj na {asija     WVWZZZ3BZ3P205556,  

 сопственост на Општина Сарај. 
 
 

~лен 2 

         Движната ствар од член 1 од оваа одлука се дава на 

времено користење на ЈКП ,,Сарај,,-Сарај, за потребите 

на претпријатието т.е на директорот и 

администрацијата на претријатието. 
 

~лен 3 
      Ovaa Odluka vleguva vo sila so denot na 
objavuvaweto vo ,, Slu`ben Glasnik na Op{tina Saraj,,. 

 
 

 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 
 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit dhënie në shfrytëzim të 

përkohshëm të sendeve të luajtshme - automjet motorik 

 
 

 

Nr.0901- 118/1                                   KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

 

        Në bazë të nenit 36 paragrafi 1 pika 15 të Ligjit për 

vetëqeverisje lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M-së nr 5/2002) dhe 

në pajtim nenin 44 paragrafi (1) të Ligjit për shfrytëzim dhe 

disponim me sendet në pronësi shtetërore dhe me sendet në 

pronësi komunale ( Gazeta Zyrtare e R.M-së nr.78/15, 106/15 

dhe 153/15) Këshilli i Komunës së Sarajit në mbledhjen e 14-ë,  

mbajtur me 29.01.2019 -të solli;  

 

 

V E N D I M   

 dhënie në shfrytëzim të përkohshëm të sendeve të 

luajtshme- automjet motorik 

 

neni 1 

        Me këtë Vendim, Ndërmarjes Komunale Publike ,,Saraj,,-

Saraj i jepet në shfrytëzim të përkohëshëm shfrytëzim i sendeve 

të luajtshme- automjet motorik me karakteristikat në vijim: 

Automjet Motorik udhëtimi 

Volkswagen Passat 1.9 TDI  

me nr.regj.SK5517 AL  

nr. i shasisë WVWZZZ3BZ3P205556  

 pronësi e  Komunës së Sarajit. 

 

 

 

neni 2 

        Sendet e luajtshme nga neni 1 i këtij Vendimi i jepen në 

shfrytëzim të përkohshëm NPK,,-Saraj,,-Saraj, për nevojat e 

ndërmarjes, gjegjësisht të drejtorit dhe administratës së 

ndërmarjes. 

     

neni 3 

        Ky Vendim hyn në fuqi në ditën e shpalljes në ,, Fletoren 

Zyrtare,, të Komunës së Sarajit,,. 
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       Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukata за разрешување и 

именување на претставници на општина Сарај во 

Училишниот одбор на ООУ ,,Сами Фрашери,, - 

Глумово 
 

 
 

 
Br. 0901-119/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 
 
 
 

        Врз основа на член 124 од Законот за основното 

образование (,,Службен весник на Република 

Македонија,, бр. 103/08, 48/09, 53/09, 82//09, 88/09, 33/10, 
116/10, 156/10, 18/11, 42/11, 51/11, 6/12, 100/12, 24/13, 41/14, 

116/14, 135/14 и 10/15),      и член 46 став 19 од Статутот 

на општина Сарај  (,,Службен гласник на општина Сарај,, 
бр. 14/2006), Советот на општина Сарај на седницата 

одржана на 29.01.2019 година, донесе 
 

 
O D L U K A 

за разрешување и именување на претставници на 

општина Сарај во Училишниот одбор на ООУ ,,Сами 

Фрашери,, - Глумово 
 
 

1.Се разрешуваат претставниците на општина Сарај во 

Училишниот одбор на ООУ ,,Дрита,,- Рашче, поради 

завршување на мандатот, и тоа: 
 
 

   -Дилавер Сулејмани, и 

   -Јусуф Нуредини 
 
 

2.За претставници на општина Сарај во Училишниот 

одбор на ООУ ,,Сами Фрашери,, - Глумово, се именуваат: 

   -Sefer Saiti , и 
  - Jusuf Nuredeni  
 
 
 
 
 

3.Ова Решение влегува во сила по објавувањето во 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për shkarkimin dhe emërimin e 

përfaqësuesve të komunës së Sarajit në Këshillin e shkollës 

në SHFK ,,Sami Frasheri,, - Gllumovë 

 

 

 

 

Nr.0901-119/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

 

     Në bazë të nenit 124 të Ligjit për arsim fillorë (Gazeta 

Zyrtare e RM nr. 103/08, 48/09, 53/09, 82//09, 88/09, 33/10, 

116/10, 156/10, 18/11, 42/11, 51/11, 6/12, 100/12, 24/13, 

41/14, 116/14, 135/14 dhe 10/15), dhe neni 46 pragrafi 19 i 

Statutit të komunës së Sarajit (,,Gazeta zyrtare e komunës së 

Sarajit,, nr. 14/2006), Këshilli i komunës së Sarajit në 

mbledhjen 14-të të mbajtur më 29.01.vit.2019, sjelli: 

 

 

 

V E N D I M 

për shkarkimin dhe emërimin e përfaqësuesve të komunës së 

Sarajit në Këshillin e shkollës në SHFK ,,Sami Frasheri,, - 

Gllumovë 

 

 

1.Shkarkohen përfaqësuesit e komunës së Sarajit në Këshillin e 

shkollës në SHFK ,,Sami Frasheri,, - Gllumovë, përshkak të 

përfundimit të mandatit, edhe ate: 

 

  -Dilaver Sulejmani, dhe 

  -Jusuf Nuredini 

 

 

 

2.Për përfaqësues të komunës së Sarajit në Këshillin e shkollës 

në SHFK ,,Sami Frasheri,, - Gllumovë, emërohen: 

  - Sefer Saiti , dhe 

  -Jusuf Nuredini  

 

 

 

 

 

3.Ky Vendim hynë në fuqi pas publikimit në ,,Gazetën Zyrtare 

të komunës së Sarajit,,. 
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,,Службен гласник на општина Сарај,,. 
 

 
 

 
        Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukata za iniciativa za 
otpo~nuvawe na procedura za izrabotka na Op{t Akt za 

naseleno meto Dolno Svilare 
 

 
 
Br. 0901-120/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 
 
 

Vrz  osnova   na    ~len   83-a i Pravilnik za 
formata i sodr`inata na op{tiot aktt  od Zakonot za 
prostorno i urbanisti~ko planirawe ( Slu`ben  
Vesnik na R.M. br. 199/2014, 44/2015, 193/2015, 31/2016, 
163/2016, 64/2018 i 168/2018) Sovetot na Op{tina Saraj 
na 14-ta sednica na Sovetot na Op{tina Saraj odr`ana 
na den 29.01.2019 godina,  donese  

O D L U K A 

za iniciativa za otpo~nuvawe na procedura za 
izrabotka na Op{t Akt za naseleno meto Dolno 

Svilare 

~len 1 

     Za iniciativa za otpo~nuvawe na procedura za 
izrabotka na Op{t Akt za naseleno meto Dolno 
Svilare 

 

~len  2 

      Op{tiot Akt se predviduva so Programata za  
Ureduvawe na Grade`noto Zemji{te na podra~jeto na 
Op{tina Saraj za  2019 godina. 

 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 

 
 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për iniciativë për fillim të 

procedures për përpunimin e Aktit të përgjthshëm për 

vendbanimin Sullare e Poshtme 

 

 

Nr.0901-120/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

        Në bazë të neni 83-a dhe Regullore për formën dhe 

përmbajtjen e Aktit të përgjithshëmtë nga Ligjit për planifikim 

hapsinor dhe urbanistik (Gazeta zyrtare e RM nr. 199/2014, 

44/2015, 193/2015, 31/2016, 163/2016, 64/2018 dhe 168/2018) 

Këshilli i Komunës së Sarait në mbledhjen e 14-të Këshillit të 

Komunës së Sarajit i mbajtur më datë  

29.01.2019, solli: 

V E N D I M 

për iniciativë për fillim të procedures për përpunimin e Aktit 

të përgjthshëm për vendbanimin Sullare e Poshtme 

 

neni 1 

        Për iniciativë për fillim të procedures për përpunimin e 

Aktit të përgjthshëm për vendbanimin Sullare e poshtme. 

 

neni 2 

       Akti i përgjithshëm parashifet  me Programë për 

Rregullimin e Tokës Ndërtimore në territorin e Komunës së 

Sarajit për vitin 2019. 

 

 

Neni 3  

 

      Ky Vendim hyn në fuqi në ditën e 8 (tetë) prej ditës së 

shpalljes në ,, Fletoren Zyrtare të Komunës së Sarajit ". 
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~len 3 

 Ovaa Odluka stapuva vo sila osmiot ( 8 ) den od 
denot na objavuvaweto vo ,,Slu`ben Glasnik na 
Op{tina  Saraj". 

 
       Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukata за утврдување на 

потреба за поставување на урбана опрема  
и за условите, начинот и постапката за издавање на 

одобрение за поставување на урбана опрема 
 
 

 
Br. 0901-121/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 
 
 

       Врз основа на член 36 од Законот за локалната 

самоуправа (Службен весник на РМ бр. 5/02) и член 80 од 

Законот за градeње (Службен весник на РМ бр. 130/09, 
124/10, 18/11, 36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 79/13, 137/13, 
163/13, 27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 149/14, 187/14, 44/15, 
129/15, 217/15, 226/15, 30/16, 31/16, 39/16, 71/16, 132/16, 

35/18, 64/18, 168/18), а во врска со член 8 став 2 и член 16 

од Законот за трговија (Службен весник на РМ бр. 16/04, 
128/06, 63/07, 88/08, 159/08, 20/09, 99/09, 105/09, 115/10, 
158/10, 36/11, 53/11, 148/13, 169/13, 97/15, 129/15, 53/16, 

120/18), член 12 став 3 и член 41 став 2 од Законот за 

угостителската дејност (Службен весник на РМ бр. 62/04 

и 89/08), член 9 став 3 од Законот за вршење на 

занаетчиската дејност (Службен весник на РМ бр. 62/04 и 

55/07), Советот на Op{tina Saraj, на 14-ta седница, 

одржана на 29.01.2019 година, донесе; 
 

О Д Л У К А 

за утврдување на потреба за поставување на урбана 

опрема и за условите, начинот и постапката за 

издавање на одобрение  

за поставување на урбана опрема  
 

 

I. ОПШТИ ОДРЕДБИ 

                                                Член 1 
 

Со оваа одлука се утврдува потреба за поставување на 

урбана опрема и се уредуваат условите, начинот и 

постапката за издавање на одобрение за поставување на 

урбана опрема на јавни површини на подрачјето на 
Op{tina Saraj 

 

Член 2 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 
 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e nevojës për 

vendosjen e pajisjeve urbane dhe për kushtet, mënyrën dhe 

procedurën për dhënie të lejes për vendosjen e pajisjeve 

urbane 
 

 

 

Nr.0901-121/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

      Në bazë të nenit 36 të Ligjit për vetëqeverisje lokale 

(“Gazeta zyrtare e RM-së nr. 5/02) dhe neni 80 të Ligjit për 

ndërtim (“Gazeta zyrtare e RM-së” nr. 130/09, 124/10, 18/11, 

36/11, 54/11, 13/12, 144/12, 25/13, 79/13, 137/13, 163/13, 

27/14, 28/14, 42/14, 115/14, 149/14, 187/14, 44/15, 129/15, 

217/15, 226/15, 30/16, 31/16, 39/16, 71/16, 132/16, 35/18, 

64/18, 168/18), dhe në lidhje me nenin 8 paragrafi 2 dhe neni 

16 të Ligjit për tregti (“Gazeta zyrtare e RM-së” nr. 16/04, 

128/06, 63/07, 88/08, 159/08, 20/09, 99/09, 105/09, 115/10, 

158/10, 36/11, 53/11, 148/13, 169/13, 97/15, 129/15, 53/16, 

120/18  ), neni 12 paragrafi 3 dhe neni 41 paragrafi 2 të Ligjit 

për veprimtari hotelerike (“Gazeta zyrtare e RM-së” nr. 62/04 

dhe 89/08), neni 9 paragrafi 3 të Ligjit për kryerje të 

veprimtarisë së artizanateve (“Gazeta zyrtare e RM-së” nr. 

62/04 dhe 55/07), Këshilli i Komunës së Sarajit , në seancën e 

14-të mbajtur më 29.01.2019, sjell; 

 
V E N D I M 

për përcaktimin e nevojës për vendosjen e pajisjeve urbane 

dhe për kushtet, mënyrën dhe procedurën për dhënie të 

lejes për vendosjen e pajisjeve urbane 
 

 
I. DISPOZITA TË PËRGJITHSHME 

 
Neni 1 

 
       Me këtë vendim përcaktohet nevoja për vendosje e 

pajisjeve urbane dhe rregullohen kushtet, mënyra dhe procedura 

për dhënien e lejes për vendosjen e pajisjeve urbane në 

sipërfaqet publike në territorin e Komunës së Sarajit.  
 

Neni 2 
 
       Nevoja për vendosjen e pajisjeve urbane, në kuptim të këtij 

vendimi, konsiderohet si e 
përcaktuar nëse për vendosjen e tyre janë të përmbushura 

standardet e përgjithshme 
dhe të posaçme të përcaktuara në Vendimin për përcaktimin e 

standardeve për vendosjen e objekteve të përkohshme dhe 
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(1) Потребата за поставување на урбана опрема, во 

смисла на оваа одлука, се смета за утврдена доколку за 

нивно поставување се исполнети општите и посебните 

стандарди утврдени во Одлуката за утврдување на 
стандарди за поставување на времени објекти и урбана 

опрема на подрачјето на Op{tina Saraj, како и 

условите, начинот и постапката утврдени во оваа одлука 

и доколку нивното поставување е во согласност со 

одредбите на законите и прописите донесени врз основа 

на закон во поглед на вршењето на дејност пред или 
надвор од деловниот простор. 

 

Член 3 
 

(1) Поставување на урбана опрема се врши врз основа на 

одобрение за поставување на урбана опрема.  

 (2) Одобрението од став 1 на овој член го издава 

градоначалникот на општината ако поставувањето се 
врши на јавни површини за чие одржување се надлежни 

општините од подрачјето на градот Скопје, во кој случај 
одобрение се издава по претходно добиена согласност 
од Градот Скопје.  

(3) Одобрението за поставување на урбана опрема на 

јавни површини за чие одржување се надлежни 
општините од подрачјето на градот Скопје може да го 

издаде градоначалникот на Градот Скопје, доколку за 

тоа биде овластен од соодветната општина, за што ќе се 

склучи договор меѓу Градот Скопје и општината. 

 

                                                 Член 4 

Времетраењето на одобрението за поставување на 
урбана опрема, може да биде:  

 дневно, за време од 24 часа (манифестации, 

презентации и др.),  

 краткотрајно, за период до 30 дена 

(манифестации, презентации, изложби и др),  

 сезонско, за период од 3 до 7 месеци (трговија на 

мало и др),  

 годишно, за период до 1 година (угостителство, 

трговија, градилиште и др.). 

II. ПОСТАПКА ЗА ДОБИВАЊЕ НА ОДОБРЕНИЕ 

                                                Член 5  

(1) За добивање на одобрение за поставување на урбана 

опрема, заинтересираниот субјект поднесува барање до 

градоначалникот на Град Скопје, односно до 

градоначалникот на општината, во зависност од тоа во 

чија надлежност е јавната површина на која се поставува 
урбана опрема и дали е дадено овластување, односно 

склучен договор во смисла на член 3 став (4) на оваа 

одлука. 

 

                                                     Член 6 

pajisjeve urbane në territorin e Komunës së Sarajit  si dhe 

kushtet, mënyra dhe procedura e përcaktuar me këtë vendim 

dhe nëse vendosja e tyre është në pajtim me dispozitat ligjore 

dhe dispozitat e miratuara në bazë të ligjit në drejtim me 

realizimin e veprimtarisë para ose jashtë hapësirës afariste.  
 

Neni 3 
 
(1) Vendosja e pajisjeve urbane realizohet në bazë të lejes për 

vendosje të pajisjeve urbane.  

 (2) Lejen nga paragrafi 1 të këtij neni e jep komuna nëse 

vendosja realizohet në sipërfaqet publike për mirëmbajtjen e së 

cilave janë komunat në territorin e qytetit të Shkupit, në këtë 

rast leja jepet pas pëlqimit të marrë paraprakisht nga Qyteti i 

Shkupit. 

(3) ) Lejen për vendosjen e pajisjeve urbane në sipërfaqet 

publike për mirëmbajtjen e së cilave janë kompetente komunat 

në territorin e qytetit të Shkupit, mund ta jap Kryetari i Qytetit 

të Shkupit, përderisa për këtë do të autorizohet nga komuna 

përkatëse, dhe për këtë do të lidhet kontratë në mes Qytetit të 

Shkupit dhe komunës përkatëse.  

 
Neni 4 

 
Kohëzgjatja e lejes për vendosje e objekteve të përkohshme dhe 

të pajisjeve urbane, mund të jetë:  

 në ditë, për 24 orë (manifestime, prezantime etj.),  

 në afat të shkurtër kohor, për periudhë deri më 30 ditë 

(manifestime, prezantime, ekspozita etj.),  

 sezonal, për periudhën prej 3 deri më 7 muaj (tregti të 

vogël etj.),  

 në vit, për periudhën deri më 1 vit (hoteleri, tregti, 

ndërtimtari etj.). 

II. PROCEDURA PËR MARJEN E LEJES 

 
           Neni 5 

 
(1) Për marjen e lejes për vendosjen e pajisjeve urbane, subjekti 

i interesuar dorëzon kërkesë deri te Kryetari i Qytetit të 

Shkupit, përkatësisht deri te Kryetarët e komunave, varësisht 

prej asaj se në kompetencë të kujt është sipërfaqja publike në të 

cilën vendosjet pajisja urbane dhe se vallë është dhënë 

autorizim, përkatësisht është lidhur kontratë në kuptim të nenit 

3 paragrafi (4) të këtij vendimi. 
 
                                                  Neni6 
(1) Kur kërkesa dorëzohet deri te Kryetari i komunës, parakusht 

i detyrueshëm për dhënie të lejes për vendosjen është sigurimi i 

pëlqimit të marrë paraprakisht pëlqimin nga Qyteti i Shkupit, në 

kuptim të nenit 15 paragrafi 1 alineja 5 të Ligjit për 

QytetineShkupit (“Gazeta zyrtare e RM-së” nr. 55/04)).  
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(1) Кога барањето се поднесува до градоначалникот на 

општината, задолжителен предуслов за издавање на 

одобрение за поставување е обезбедување претходна 

согласност од Градот Скопје, во смисла на член 15 став 1 

точка 1 алинеја 5 од Законот за Град Скопје (Службен 

Весник на РМ бр.55/04).  
 

(2) Кога барањето се поднесува до градоначалникот на 

општината, доколку урбаната опрема се поставува за 

вршење дејност на јавна површина пред или надвор од 
деловна просторија, кон барањето се приложуваат 

претходно обезбедени:  

 заверен елаборат од член 8 на оваа одлука,  

 доказ за регулирање на плаќањето на 
комуналната такса од член 13 на оваа одлука и,  

 одобрение за вршење на дејност од член 14 на 

оваа одлука. 

                                                Член7 

       Постапка за добивање на одобрение за вршење на 

дејност, може да покрене секое физичко или правно 

лице што има намера да врши дејност пред деловна 

просторија, односно да постави урбана опрема на јавна 

површина за вршење на дејност (во натамошниот текст: 

заинтересиран субјект), со поднесување барање до 

градоначалникот на Op{tina Saraj. 
 

Член 8 
 

(1) Со барањето од член 6 на оваа одлука, 

заинтересираниот субјект доставува соодветен елаборат 
што се изработува согласно пропишаните услови и 

стандарди.  

(2) Елаборатот од став (1) на овој член ги содржи 

следните податоци и прилози:  

1. назив и седиште, односно име и презиме и 

адреса на живеење на заинтересираниот субјект,  

2. извод од соодветниот регистар каде што е 
регистриран заинтересираниот субјект,  

3. доказ дека се исполнети минимално-технички 

услови за вршење на дејноста и други услови 
пропишани со закон,  

4. употребна дозвола за деловната просторија пред 
која ќе се врши дејноста или, доколку користење 

на јавна површина се бара за потреби на 

градилиште, акт за уредување и организација на 

градилиште,  

5. регистрација на дејност, лиценца и овластување 

од одговорниот проектант, за правниот субјект 

кој ја изготвува техничката документација,  

6. извод од ДУП за предметниот локалитет,  

(2) Kur kërkesa dorëzohet deri te Kryetari i komunës, nëse 

pajisja urbane vendoset për realizim të veprimtarisë në 

sipërfaqe publike para ose jashtë hapësirës afariste, me kërkesën 

dorëzohen edhe këto dokumente:  

 elaborat i verifikuar nga 10 i këtij vendimi,  

 dëshmi për rregullimin e pagesës së taksës komunale 

nga neni 13 i këtij vendimi, dhe  

 lejen për kryerje të veprimtarisë nga neni 14 i këtij 

vendimi. 
 

                                          Neni7 
       Procedura për marjen e lejes për realizim të veprimtarisë, 

mund të inicioj çdo person fizik dhe juridik i cili ka për qëllim 

që të kryej veprimtari para hapësirës afariste, përkatësisht të 

vendos pajisje urbane në sipërfaqe publike për realizim të 

veprimtarisë (në tekstin e mëtejmë: subjekti i interesuar), me 

dorëzimin e kërkesës deri te Kryetari i Komunës së Sarajit.. 

 
                                         Neni 8 

 
(1) Me kërkesën nga neni 6 i këtij vendimi, subjekti i interesuar 

dorëzon elaborat përkatës që përpilohet në pajtim me kushtet 

dhe standardet e përcaktuara.  

(2) Elaborati nga paragrafi (1) i këtij neni i përmban këto të 

dhëna dhe shtojca:  

1. emri dhe selia, përkatësisht emri dhe mbiemri dhe 

adresa e subjektit të interesuar,  

2. certifikatë nga regjistri përkatës ku është i regjistruar 

subjekti i interesuar,  

3. dëshmi se janë të plotësuara kushtet minimale teknike 

për realizimin e veprimtarisë dhe të kushteve të tjera të 

përcaktuara me ligj,  

4. leje për shfrytëzimin e hapësirës afariste para së cilës 

do të realizohet veprimtaria ose nëse shfrytëzimi i 

sipërfaqes publike kërkohet për nevojat për 

ndërtimtari, akt për rregullimin dhe organizimin e 

vendit për ndërtimtari,  

5. regjistrimi i veprimtarisë, licencë dhe autorizim nga 

ana e projektuesit përgjegjës, për subjektin juridik i cili 

e përpilon dokumentacionin teknik,  

6. certifikatë nga PDU për lokalitetin e lëndës,  

7. përshkrimi teknik,  

8. vizatim i detajuar me përshkrim të gjendjes ekzistuese 

të sipërfaqes në të cilën kërkohet që të realizohet 

veprimtaria me hapësirën përreth saj në proporcion në 

të cilin qartë mund të shqyrtohet situata ( 1:1000 ose 

1:500),  
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7. технички опис,  

8. детален цртеж со опис на постојната состојба на 
површината на која се бара да се врши дејност со 

околниот простор во размера од која може јасно 
да се согледа ситуацијата ( 1:1000 или 1:500),  

9. детален цртеж со опис на новата ситуација на 
површината на која се бара да се врши дејност со 

околните објекти и елементи на комунална 

опрема и инфраструктура во размера (1:200 или 
1:100),  

10. детален цртеж со опис на површината 
предвидена за користење (1:100 или 1:50)  

11. детали на урбана опрема што ќе се лоцираат на 

површината на која се бара да се врши дејност во 
размера (1:20 или 1:10).  

12. во деталните цртежи од точките 6, 7, 8 да се 

прикажат со опис предвидените мерки за 

заштита од пожар и експлозија дефинирани со 
технички прописи и правила. 

(3) Елаборатот од став (1) на овој член се доставува во 

четири примероци, од кои три по завршената постапка 

се враќаат на заинтересираниот субјект, заверени со 

печат на Op{tina Saraj. 

 

 

Член 9 

(1) Деталниот цртеж од став (2) точка 6 на член 8 на 

оваа одлука треба да содржи приказ на регулционата 
линија, линијата на градежна парцела, градежната 

линија, постојни објекти и рабникот на тротоарот, а кога 

станува збор за печашка улица приказ на наведените 
објекти на двете страни на улицата. Во цртежот мора да 

бидат прикажани: влезовите во објектот, излози и други 

фасадни отвори, влезовите во соседните објекти, рампи, 

скали, велосипедски патеки, дрвја, дрвореди, улично 

осветлување-светилки, рекламни паноа, клупи, корпи за 

отпадоци, столбчиња, ПП апарати, хидранти, 

електрични разводни табли и други комунални уреди.  

(2) Деталниот цртеж од став (2) точка 7 на член 8 на 

оваа одлука треба да ги содржи границата на 
површината на која се бара да се врши дејност, урбана 

опрема и слободната проодна површина, како и 

пристапот за интервентни возила (пожарни, брза 

помош, полиција).  

(3) Сите елементи прикажани на деталните цртежи мора 

да бидат котирани и прецизно исцртани. 

 

Член 10 
 

(1) Постапката по барањето ја спроведува Секторот за 

планирање и уредување на просторот (во натамошниот 

9. vizatim i detajuar me përshkrim të situatës së re të 

sipërfaqes në të cilën kërkohet që të kryhet veprimtaria 

me objektet përreth saj dhe elementet e pajisjeve 

komunale dhe infrastruktura në proporcion (1:200 ose 

1:100),  

10. vizatim i detajuar me përshkrim të sipërfaqes së 

paraparë për shfrytëzim (1:100 ose 1:50)  

11. detaje për pajisjet urbane që do të vendosen në 

sipërfaqen në të cilën kërkohet që të realizohet 

veprimtaria në proporcion (1:20 ose 1:10).  

12. në vizatimet e detajuara nga pikat 6, 7, 8 të 

prezantohen me përshkrim masat e parapara për 

mbrojtje nga zjarret dhe eksplodimet, të definuar me 

dispozitat dhe rregullat teknike. 

(3) Elaborati nga paragrafi (1) i këtij neni të dorëzohet në katër 

ekzemplarë, prej të cilave tre pas përfundimit të procedurës i 

kthehen subjektit të interesuar, të verifikuara me vule të 

Komunës së Sarajit. 

 
                                     Neni 9 

 
(1) Vizatimi i detajuar nga paragrafi (2) pika 6 e nenit 8 të këtij 

vendimi, duhet të përmbaj prezantim të linjës rregulluese, linjës 

së parcelës ndërtimore, linjës ndërtimore, objektet ekzistuese si 

dhe bordurat e trotuarit, nëse bëhet fjalë për rrugë të 

këmbësorëve, të prezantohen objektet e përmendura nga dyja 

anët e rrugës. Në vizatimin duhet të prezantohen: hyrjet në 

objektin, vend ekspozimet dhe hapjet tjera të fasadave, hyrjet në 

objektet fqinje, tramet, shkallët, korsit e biçikletave, drunjtë, 

aletë e drunjve, ndriçimi rrugor – llambat, pano reklamuese, 

stolat, shportat e mbeturinave, shtyllat, aparatet KZ, hidrantët, 

tabelat shpërndarëse elektrike si dhe pajisje të tjera komunale.  

(2) Vizatimi i detajuar nga paragrafi (2) pika 7 e nenit 10 të 

këtij vendimi duhet ti përmbaj kufijtë e sipërfaqes në të cilën 

kërkohet që të realizohet veprimtaria, pajisjet urbane si dhe 

sipërfaqja e lirë qarkulluese, si dhe qasjen e automjeteve për 

intervenime (automjetet zjarrfikëse, ndihma e parë, policia).  

(3) Të gjitha elementet e prezantuara në vizatimet e detajuara 

duhet të kotohen dhe vizatohen në mënyrë precize. 

 
Neni 10 

 
(1) Procedurën në lidhje me kërkesën e realizon Sektori për 

planifikim dhe rregullim të hapësirës (në tekstin e mëtejmë: 

sektori kompetent i komunës).  

(2) Për masat e parapara për mbrojtje nga zjarret dhe 

eksplodimet, me mendim të tij prononcohet Njësiti territorial i 

zjarrfikësve të Qytetit të Shkupit.  

(3) Sektori kompetent i Qytetit kryen kontroll në vend të 

ngjarjes dhe verifikon elaboratin për nga aspekti i harmonizimit 

me dispozitat ligjore dhe dispozitat e miratuara në bazë ligjore, 

standardet e përgjithshme dhe të posaçme, të përcaktuara në 
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текст: надлежен сектор на op{tinata).  

(2) За предвидените мерки за заштита од пожар и 

експлозии со свое мислење се произнесува 

Територијалната противпожарна единица на Град 
Скопје.  

(3) Надлежниот сектор на op{tinata врши увид на лице 

место и проверка на елаборатот од аспект на 

усогласеноста со одредбите на законите и прописите 
донесени врз основа на закон, општите и посебните 

стандарди, утврдени во Одлуката за утврдување на 

стандарди за поставување на времени објекти и урбана 
опрема на подрачјето на Op{tina Saraj. 

 

                                             Член 11 

(1) Доколку барањето и елаборатот се во согласност со 

одредбите на законите и прописите донесени врз основа 

на закон, општите и посебните стандарди, утврдени во 

Одлуката за утврдување на стандарди за поставување на 

времени објекти и урбана опрема на подрачјето на 

Op{tinata и со одредбите на оваа одлука, надлежен 

сектор ја утврдува висината на комуналната такса, 

согласно Законот за комуналните такси и доставува до 

заинтересираниот субјект соодветна пресметка за 
плаќање на истата.  

(2) Пресметката од став 1 на овој член се изготвува во 

рок од 10 дена од денот на приемот на комплетираното 

барање во op{tinata, а заинтересираниот субјект е 

должен да го плати во рок од 5 дена од приемот на 

истиот.  

(3) Пресметаниот износ на комуналната такса се плаќа:  

 во висина од 50% на Градот Скопје и 50% на 

општината на чие подрачје е јавната површина 
што се користи, во случај на дадено овластување 

и склучен договор од член 3 став (4) на оваа 

одлука,  

 во висина од 100% на Градот Скопје или на 

општината во зависност од надлежноста за 
јавната површина на која се лоцираноста 

урбаната опрема, доколку не е дадено 

овластување и не е склучен договор од член 3 

став (4) на оваа одлука. 

(4) Доколку во рокот од став 2 на овој член не се плати 

комуналната такса, ќе се смета дека заинтересираниот 

субјект го повлекол своето барање за добивање 
одобрение за вршење на дејност. 

 

Член 12 
 

По регулирањето на плаќањето на комуналната такса од 
член 13 на оваа одлука, градоначалникот на Op{tinata  

издава одобрение за вршење на дејност во рок од 5 дена. 
 

Член 13 

Vendimin për përcaktimin e standardeve për vendosjen e 

objekteve të përkohshme dhe të pajisjeve urbane në territorin e 

Qytetit të Shkupit. 

 

 
Neni 11 

 
(1) Nëse kërkesa dhe elaborati janë në pajtim me dispozitat e 

ligjeve dhe me dispozitat e miratuara në bazë ligjore, standardet 

e përgjithshme dhe të posaçme, të përcaktuara në Vendimin për 

përcaktimin e standardeve për vendosjen e objekteve të 

përkohshme dhe të pajisjeve urbane në territorin e komunës dhe 

me dispozitat e këtij vendimi, sektori kompetent i komunës e 

përcakton lartësinë e taksës komunale, në pajtim me Ligjin për 

taksat komunale dhe deri te subjekti i interesuar dorëzon llogari 

përkatëse për pagesën e saj.  

 

 

(2) Llogaritjet nga paragrafi 1 i këtij neni përgatiten në afat prej 

10 ditëve nga dita e pranimit të kërkesës së kompletuar në 

komunë, kurse subjekti i interesuar është i detyruar që ta paguaj 

taksën në afat prej 5 ditëve nga pranimi i tij.  

(3) Shuma e llogaritur e taksës komunale paguhet:  

 në lartësi prej 50% për Qytetin e Shkupit dhe 50% për 

komunat në territorin e të cilave kjo sipërfaqe publike 

shfrytëzohet, në rast të autorizimit të dhënë dhe 

kontratës së lidhur nga neni 3 paragrafi (4) i këtij 

vendimi,  

 në lartësi prej 100% për Qytetin e Shkupit ose 

komunës në varësi prej kompetencës së sipërfaqes 

publike në të cilën është lokalizuar pajisja urbane, nëse 

nuk është dhënë autorizim dhe nëse nuk është 

nënshkruar kontratë nga neni 3 paragrafi (4) i këtij 

vendimi. 

(4) Nëse në afatin e përcaktuar në paragrafin 2 të këtij neni nuk 

paguhet taksa komunaleна, do të konsiderohet se subjekti i 

interesuar e ka tërhequr kërkesën e tij për fitimin e lejes për 

realizim të veprimtarisë. 

 
      Neni 12 

 
Pas rregullimit të pagesës së taksës komunale nga neni 13 i këtij 

vendimi, Kryetari I Komunës  jep leje për realizim të 

veprimtarisë në afat prej 5 ditëve. 

 

                                               Neni 13 
 
Leja për realizim të veprimtarisë, në veçanti përmban:  

 emrin dhe selinë, përkatësisht emrin dhe mbiemrin dhe 

adresën e subjektit të interesuar,  

 veprimtarinë që do të realizohet në hapësirën afariste, 

përkatësisht për realizimin e së cilës kërkohet vendosja 

e pajisjeve urbane,  
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Одобрението за вршење на дејност содржи особено:  

 назив и седиште, односно име и презиме и 

адреса на живеење на заинтересираниот субјект,  

 дејност што ќе се врши пред деловната 

просторија, односно за чие вршење се бара 

поставување на урбана опрема,  

 границите и површината на локацијата, односно 

на јавната површина на која ќе се врши дејност 

пред деловна просторија, односно ќе се постави 

урбана опрема,  

 начинот на уредување и користење на 
површината на која ќе се врши дејноста,  

 износот на наплатената комунална такса, 

согласно Законот за комуналните такси,  

 времетраењето на одобрението за вршење на 
дејност,  

 услови за престанок на важењето на 

одобрението пред истекот на рокот за кој е 
издадено.  

Член 14 
 

Веднаш по издавањето на одобрението за вршење на 

дејност, градоначалникот na Op{tinata издава и 

одобрение за поставување на урбана опрема во случаите 

кога тој е надлежен за негово издавање. 
 

Член 15 
 

(1) Одобрението за поставување на урбана опрема може 

да престане да важи и пред истекот на времето за кое е 
дадено доколку:  

 урбаната опрема е поставена спротивно на 
издаденото одобрение за нејзино поставување,  

 престане важењето на одобрението за вршење 
на дејност,  

 не се постапува по акти на надлежни инспекции, 

издадени во вршењето на инспекциски работи 

во рамките на нивните овластувања 

 

(2) Во случаите од став 1 на овој член, ново одобрение 

нема да се издаде во наредниот период од 6 месеци. 
 

Член 16 
 

Издаденото одобрение за вршење на дејност воедно 
значи и дадена согласност за поставување на урбана 

опрема во границите на определената јавна површина, 

во случаи кога одобрението за поставување го издава 

градоначалникот на општината. 
 

 kufijtë dhe sipërfaqja e lokacionit, përkatësisht të 

sipërfaqes publike në të cilën do të realizohet 

veprimtaria para hapësirës afariste, përkatësisht do të 

vendoset pajisja urbane,  

 mënyra e rregullimit dhe shfrytëzimit të sipërfaqes në 

të cilën do të realizohet veprimtaria,  

 shuma e taksës së paguar komunale, në pajtim me 

Ligjin për taksat komunale,  

 kohëzgjatja e lejes për realizimin e veprimtarisë,  

 kushtet për shfuqizimin e validitetit të lejes para 

skadimit të afatit për të cilin është dhënë e njëjta. 

 
Neni 14 

 
Menjëherë pas dhënies së lejes për realizim të veprimtarisë, 

Kryetari i komunës  jep jele për vendosjen e pajisjeve urbane në 

rastet kur ai është kompetent për dhënien e saj. 
 

Neni 15 
 
(1) Leja për vendosjen e pajisjeve urbane mund të shfuqizohet 

edhe para skadimit të kohës për të cilën është dhënë, nëse:  

 pajisja urbane është vendosur në kundërshtim me lejen 

e dhënë për vendosjen e saj,  

 pushon validiteti i lejes për realizim të veprimtarisë,  

 nuk vepron në përputhje me aktet e inspeksioneve 

kompetente, të dhëna gjatë inspektimit të aktiviteteve 

në suaza të autorizimeve të tyre. 

 

 

(2) Në rastet nga paragrafi 1 të këtij neni, leje të re nuk jepet në 

afatin prej 6 muajve që pasojnë. 

 
Neni 16 

 
Leja e dhënë për kryerjen e veprimtarisë, njëkohësisht 

nënkupton edhe dhënie të pëlqimit për vendosjen e pajisjeve 

urbane në kufijtë e sipërfaqes së caktuar publike, në raste kur 

leja për vendosjen e jep Kryetari i komunës. 
 

Neni 17 
 
Sipërfaqja publike për të cilën vlen leja e dhënë për realizimin e 

veprimtarisë dhe për vendosjen e pajisjeve urbane, poseduesi i 

lejeve nuk mund tua jap ose bart për shfrytëzim, qiradhënie 

personave të tjerë me kontratë për bashkëpunim afarist – teknik, 

dhe me asnjë akt tjetër juridik. 
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                                                  Член 17 
 

Јавната површина на која се однесува издаденото 

одобрение за вршење дејност и за поставување на 
урбана опрема, имателот на одобренијата не може да ја 

издаде или пренесе на користење во закуп или подзакуп 

на друго лице со договор за деловно-техничка 

соработка, ниту со било кој друг правен акт. 
 

Член 18 
 

Даденото одбрение за вршење на дејност и одобрение за 
поставување на урбаната опрема не значат 

ослободување од обврската за исполнување на други 

услови пропишани со закон.  

III. НАДЗОР 

 

                                               Член 19 

(1) Надзор над примената на оваа одлука вршат 

надлежните сектори на Градот и општините.  

(2) Инспекциски надзор над спроведувањето на оваа 

одлука вршат овластените градежни инспектори на 

општините и комунални инспектори на Градот и 

општините, во рамките на нивните законски 

овластувања.  

IV. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

                                            Член 20 

 

(1) Правните лица, трговците поединци и физичките 

лица што имаат поставено урбана опрема, се должни да 

го усогласат своето работење со одредбите на оваа 

одлука во рок од еден месец од денот на нејзиното 
влегување во сила.  

(2) Доколку во рокот од став (1) на овој член, лицата од 

став (1) на овој член не добијат одобрение за 

поставување на урбана опрема, должни се јавната 

површина што ја користеле веднаш да ја ослободат од 

поставената урбана опрема, а во спротивно истата ќе 

биде отстранета на нивен трошок. 

 

Член 21 
 

       При спроведувањето на оваа одлука соодветно ќе се 

почитуваат и применуваат одредбите за надзор и 

прекршочни санкции од законите означени во основот 

на оваа одлука. 
 

Член 22 
 

        Оваа одлука влегува во сила со денот на 

објавувањето во ,,Службен гласник на Општина Сарај,,.  
 
 
 
 
 

Neni 18 
 
Lejen e dhënë për realizimin e veprimtarisë dhe lejen për 

vendosjen e pajisjeve urbane nuk nënkupton edhe lirimin nga 

obligimi për plotësimin e kushteve të tjera të parapara me ligjin. 
 

III. MBIKËQYRJA 

 
Neni 19 

 
(1) Mbikëqyrjen mbi zbatimin e këtij vendimi e kryejnë 

sektorët kompetente të Qytetit dhe të komunave.  

(2) Mbikëqyrjen inspektuese mbi realizimin e këtij vendimi e 

kryejnë inspektorët e autorizuar të ndërtimtarisë të komunave 

dhe inspektorët komunal të Qytetit dhe të komunave, në suaza 

të kompetencave të tyre ligjore.  

IV. DISPOZITAT KALIMTARE DHE 

PËRFUNDIMTARE 
                                  Neni 20 

 
(1) Personat juridik, tregtarët individual dhe personat fizik që 

kanë vendosur pajisje urbane, janë të detyruar që ta 

harmonizojnë punën e tyre me dispozitat e këtij vendimi në afat 

prej një muaji nga dita e fuqizimit të saj.  

(2) Nëse në afatin e paragrafit (1) të këtij neni, personat nga 

paragrafi (1) të këtij neni nuk fitojnë lejen për vendosjen e 

pajisjeve urbane, janë të detyruar që nga sipërfaqja publike që e 

kanë shfrytëzuar menjëherë ti mënjanojnë pajisjet urbane, në të 

kundërtën e njëjta do të mënjanohet me shpenzime të tyre. 

 

 
Neni 21 

 
Gjatë zbatimit të këtij vendimi në mënyrë përkatëse do të 

respektohen dhe zbatohen dispozitat për mbikëqyrje dhe 

sanksione kundërvajtëse nga ligjet e përmendura në bazën e 

këtij vendimi. 
 

Neni 22 
 
       Ky vendim hyn ditën e shpalljes në “Fletoren Zyrtare të 

Komunës së Sarajit”. 
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       Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
 

 
U   K   A   Z 

Za proglasuvawe na Odlukat 

за утврдување на стандарди за поставување на 

времени објекти и урбана опрема на подрачјето на 
Op{tina Saraj 

 
 

 
Br. 0901-122/1                                   OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                   Blerim Bexheti 

  
       Врз основа на член 36 од Законот за локалната 

самоуправа (,,Службен весник на РМ,, бр. 5/02), Советот 

на Op{tina Saraj, нa 14-ta седница, одржана нa 

29.01.2019 година, донесе;  
 
 

О Д Л У К А 

за утврдување на стандарди за поставување на 

времени објекти и урбана опрема на подрачјето на 
Op{tina Saraj 

 
 

I. ОПШТИ ОДРЕДБИ 
 

                                              Член 1  

Со оваа одлука се утврдуваат стандарди за поставување 

на времени објекти и урбана опрема на подрачјето на 
Op{tina Saraj. 

Член 2 

(1) Времените објекти и урбаната опрема може да се 

поставува согласно одредбите на законите, прописите 

донесени врз основа на закон, стандардите во оваа 

одлука и условите, начинот и постапката утврдени со 

посебни прописи.  
  

(2) Времените објекти и урбаната опрема може да се 

поставува и согласно посебни проекти, доколку такви се 

изготвени за јавни површини од посебен интерес за 

градот, од страна на Град Скопје, односно од општините 

на подрачјето на градот Скопје, а со претходна 

согласност од Градот (кеј на река Вардар, ул. 

Македонија, плоштади, Стара Скопска чаршија, тврдина 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 
 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e standardeve për 

vendosjen e objekteve të përkohshme dhe pajisjeve urbane 

në territorin e Komunës së Sarajit 
 

 

 

 

Nr.0901- 122/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

       Në bazë të nenit 36 të Ligjit për vetëqeverisje lokale 

(“Gazeta zyrtare e RM” nr. 5/02) Këshilli i Komunës së Sarajit  

në seancën e 14-të të mbajtur më 29.01.2019, solli;  

 

 
  VENDIM 

për përcaktimin e standardeve për vendosjen e objekteve të 

përkohshme dhe pajisjeve urbane në territorin e Komunës 

së Sarajit 
 

 
I.DISPOZITA TË PËRGJITHSHME 

 
Neni 1 

Me këtë vendim përcaktohen standarde për vendosjen e 

objekteve të përkohshme dhe pajisjeve urbane në territorin e  

Komunës së Sarajit 
Neni 2 

(1)Objektet e përkohshme dhe pajisjet urbane mund të 

vendosen në përputhje me dispozitat ligjore, dispozitat e sjella 

mbi bazën e ligjit, standardet e këtij vendimi dhe kushtet, 

mënyrën dhe procedurën e përcaktuar me dispozita të veçanta.  
 
(2) Objektet e përkohshme dhe pajisjet urbane mund të 

vendosen edhe në përputhje me projekte të veçanta, nëse 

projekte të tilla janë përgatitur për sipërfaqe publike me interes 

të veçantë për qytetin, nga ana e Qytetit të Shkupit, përkatësisht 

nga komunat në territorin e qytetit të Shkupit dhe me pëlqimin 

paraprak nga Qyteti (bregu i lumit Vardar, rr. Maqedonia, 

sheshe, Çarshia e Vjetër e Shkupit, Kalaja, park pylli Vodno, 

peizazhi karakteristik Gazi Baba, qendra rekreative sportive 

Saraj – Matka, liqeni Treska etj).  

 

 
Neni 3 

(1) Nocionet objekte të përkohshme dhe pajisje urbane janë 

përdorur në këtë vendim me rëndësinë e përcaktuar në Ligjin 

për ndërtim (“Gazeta zyrtare e RM” nr. 130/09). 
 
(2) Sipërfaqe publike janë hapësira të përcaktuara në planet 

urbanistike dhe të shënuara me linja rregulluese, në të cilat janë 
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Кале, парк шума Водно, карактеристичен пејсаж Гази 

Баба, спортско рекреативен центар Сарај - Матка, езеро 

Треска и др.). 

                                                Член 3 

(1) Поимите времени објекти и урбана опрема се 

употребени во оваа одлука со значење определено во 
Законот за градење (Службен весник на РМ бр. 130/09). 

(2) Јавни површини се простори дефинирани во 

урбанистичките планови и означени со регулациони 

линии, на кои се изградени инвестициони и други 

инфраструктурни објекти во општа употреба, како и 

воздушниот простор над нив. 

(3) Како јавни површини, во смисла на оваа одлука, се 

сметаат и неизградени површини чија намена е за општа 
употреба, до реализација на нивната намена утврдена со 

урбанистичките планови. 

(4) Слободна проодна површина е дел од јавната 

површина наменет исклучиво за движење на пешаци, на 

кој не смее да се поставуваат времени објекти и урбана 
опрема. 
 

Член 4 

(1) Одредбите на оваа одлука се применуваат при 

поставување на времени објекти и урбана опрема на 

јавна површина, како и во случаи кога урбаната опрема 

е поставена на објекти или земјиште во сопственост, а 

при вршење на дејност се користи јавна површина како 

манипулативен простор (шалтерски или друг вид на 

давање на услуги надвор од регулационата линија), како 

и кога ова земјиште се користи во јавна употреба. 

(2) Одредбите на оваа одлука не се однесуваат на 

утврдените градежни парцели согласно детален 

урбанистички план каде организацијата на просторот се 

врши согласно планската и проектната документација 
(просторите на пазари, саеми, автобуски и железнички 

станици, трговски центри, индустриски и други јавни 

објекти). 
 

II. ОПШТИ СТАНДАРДИ ЗА ПОСТАВУВАЊЕ НА 

ВРЕМЕНИ ОБЈЕКТИ И УРБАНА ОПРЕМА  

Член 5 

(1) Со поставување на времени објекти и урбана опрема 

не смее да се попречувава или отежнува користењето на 

станбените, деловните згради и други објекти, односно 

нивната функција на живеење или работење, да се 

загрозува сигурноста на сообраќајот, да се намалува 

пропишаната слободна проодна површина, да се 

уништува зелена површина, да се намалува естетскиот и 

општиот изглед на околината. 

(2) Времените објекти и урбаната опрема, со својот 

изглед и форма, не смеат да го намалат естетскиот и 

општиот изглед на околината, а со вршењето на 

дејноста не смее да се создава нечистотија, недозволена 

бучава и лоша миризба. 
 

Член 6 

Поставување на времени објекти и урбана опрема се 

врши на начин што истите не смеат на никаков начин да 
бидат трајно прицврстени за подлогата, а нивното 

поставување и отстранување треба да се одвива на брз и 

ndërtuar objekte investuese dhe infrastrukturore në përdorim të 

përgjithshëm, si dhe hapësira ajrore mbi ta. 
 
(3) Si sipërfaqe publike, sipas këtij vendimi, konsiderohen 

sipërfaqe të pandërtuara qëllimi i të cilave është për përdorim të 

përgjithshëm, deri në realizimin e qëllimit të tyre të përcaktuar 

në planet urbanistike.  
 
(4) Sipërfaqe e lirë për kalim është pjesë e sipërfaqes publike e 

destinuar për lëvizjen e këmbësorëve, në të cilën në asnjë 

mënyrë nuk mund të vendosen objektet e përkohshme dhe 

pajisjet urbane.  
Neni 4 

(1) Dispozitat e këtij vendimi zbatohen gjatë vendosjes së 

objekteve të përkohshme dhe pajisjeve urbane në sipërfaqen 

publike, si dhe në raste kur pajisjet urbane janë vendosur në 

objekte ose sipërfaqe nën pronësi, kurse gjatë realizimit të 

veprimtarisë shfrytëzohet sipërfaqja publike si hapësirë 

manipuluese (sportel ose lloj tjetër shërbimi jashtë linjave 

rregulluese) 
 
(2) Dispozitat e këtij ligji nuk kanë të bëjnë me parcelat e 

përcaktuara ndërtimore në përputhje me planin urbanistik 

detajues ku organizimi i hapësirës kryhet në përputhje me 

dokumentacionin planifikues dhe projektues (hapësirat e 

tregjeve, panairet, stacionet e autobusëve dhe hekurudhore, 

qendrat tregtare, objekte industriale dhe objekte të tjera).  
 
II. STANDARDE TË PËRGJITHSHME PËR 

VENDOSJEN E OBJEKTEVE TË PËRKOHSHME DHE 

PAJISJEVE URBANE 
Neni 5 

(1)Me vendosjen e objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane nuk duhet të pengohet ose vështirësohet shfrytëzimi i 

ndërtesave banesore, afariste dhe objekteve të tjera, përkatësisht 

funksioni i tyre për jetesë dhe punë, të kërcënohet siguria e 

komunikacionit, të zvogëlohet sipërfaqja e lirë për kalim e 

përcaktuar, të zvogëlohet pamja e përgjithshme dhe estetike e 

ambientit përreth.  
 
(2) Objektet e përkohshme dhe pajisjet urbane, me pamjen dhe 

formën e vet, nuk duhet të zvogëlojnë pamjen estetike dhe të 

përgjithshme të ambientit përreth, kurse me kryerjen e 

veprimtarisë nuk duhet të krijohet papastërti, zhurmë e 

palejueshme dhe erë e keqe. 

 

Neni 6 
Vendosja e objekteve të përkohshme dhe pajisjeve urbane 

kryhet në atë mënyrë që të njëjtat, nuk lejohet në asnjë mënyrë 

të jenë të mbërthyera në mënyrë të qëndrueshme me 

bazamentin, kurse vendosja dhe mënjanimi i tyre duhet të 

zhvillohet në mënyrë të lehtë dhe pa dëmtimin e bazamentit.  
Neni 7 

Sipërfaqja që shërben për përdorimin e objekteve të 

përkohshme dhe pajisjeve urbane duhet të mirëmbahet në 

gjendje të rregullt higjienike.  
Neni 8 

(1) Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane, nuk lejohet të vendosen barriera në hapësirë ku mund të 

pengojnë lëvizjen e sigurt të këmbësorëve ose të pamundësojnë 

lëvizjen e personave me handikap. 
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лесен начин и без оштетување на подлогата. 

Член 7 

Површината што служи за употреба на времените 

објекти и урбаната опрема мора да се одржува во 

хигиенски исправна состојба. 

Член 8 

(1) При поставување на времени објекти и урбана 

опрема, не смеат да се поставуваат бариери во 

просторот кои можат да го попречат безбедното 

движење на пешаците или да го оневозможат 
движењето на лица со хендикеп. 

(2) При поставување на времени објекти и урбана 

опрема, не смеат да се преземаат градежни зафати, а 

особено не зафати со кои се менуваат материјалот и 
нивелетата на целата површина што се користи. 

(3) При поставување на времени објекти и урбана 

опрема, не може да се монтираат платформи или рампи, 

освен ако служат за нивелирање на подлогата за терен 
во пад каде котата на едната страна од платформата се 

поклопува со котата на теренот и не го попречуваат или 

отежнуваат движењето на пешаците, а особено на 

инвалидизираните лица со колички. 
 

Член 9 

(1) Минималната широчина на јавната површина на која 

може да се постават времени објекти и урбана опрема, 

изнесува 3,2м, а за поставување на монтажно - 

демонтажен или типски објект од лесна конструкција 

истата треба да изнесува минимум 4,5м. 

(2) При поставувањето на времените објекти и урбаната 

опрема мора да се запазат следните стандари: 

поставувањето на урбаната опрема е на минимално 

растојание од 0.80м од рабникот на коловозот (за 

кошничка за отпадоци, жардињери, рекламни направи и 

др.) односно 1.5м до 2,5м од рабникот на коловозот (за 

автобуски стојалишта, киосци, дрвореди). 

(3) Минималната височина при поставување на чадори 

за сонце изнесува 2.4 м, а при поставување на 

настрешници и тенди минималната височина изнесува 

3.2 м над слободната проодна површина. 

Член 10 

(1) Поставувањето на урбана опрема пред деловните 

објекти каде што се врши дејност, е дозволено само во 

широчината на деловниот објект кон јавната површина, 

доколку се исполнети стандардите од оваа одлука и 
условите од други прописи. 

(2) Урбаната опрема што се поставува по повод 

манифестации, презентации, изложби и за вршење на 

угостителска дејност, секојдневно по завршувањето на 

работното време се отстранува од јавната површина. 

Член 11 

(1) При поставување на времени објекти и урбана 

опрема на тротоари, минималната слободна проодна 

површина од попречниот профил на тротоарот изнесува 

1,5м, а во централното градско подрачје 2.5м   

(2) Исклучок претставуваат простори кај кои во 

партерот постои реализирана граница помеѓу просторот 

за движење на пешаци и бараниот простор за 
поставување на опрема (столпчиња, денивелација и сл. ) 

но просторот за движење не може да биде помал од 1,2м.  

 
(2) Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane, nuk lejohet të ndërmerren punë ndërtimore, veçanërisht 

jo punë me të cilat ndryshohet materiali dhe nivelimi i të gjithë 

sipërfaqes që do të shfrytëzohet.  
 
(3) Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane, nuk lejohet të montohen platforma ose barriera, përveç 

rasteve kur shërbejnë për nivelimin e bazamentit për terrenin në 

rënie ku kuota e njërës prej anëve të platformës përputhet me 

kuotën e terrenit dhe nuk pengon ose vështirëson lëvizjen e  

këmbësorëve dhe veçanërisht të personave invalidë me karroca. 
Neni 9 

(1) Gjerësia minimale e sipërfaqes publike në të cilën mund të 

vendosen objektet e përkohshme dhe pajisjet urbane, është 3,2 

m, kurse për vendosjen e objektit montues-çmontues ose objekt 

të tipit të konstruksionit të lehtë i njëjti duhet të jetë minimum 

4,5 m.  
 
(2) Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane duhet të respektohen këto standarde: vendosja e 

pajisjeve urbane është në largësi minimale prej 0,80 m nga 

bordura e rrugës (për kosha për mbeturina, zhardinierë, reklama 

etj) përkatësisht 1,5 m deri në 2 m nga bordura e rrugës (për 

stacione autobusi, kioskë, resht drurësh etj)  
 
(3) Lartësia minimale gjatë vendosjes së tendave për diell është 

2,4 m, kurse gjatë vendosjes së strehëve dhe tendave lartësia 

minimale është 3.2 m mbi sipërfaqen e lirë për kalim. 
Neni 10 

(1) Vendosja e pajisjeve urbane para objekteve ku kryhet 

veprimtaria, lejohet vetëm përgjatë gjerësisë së objektit afarist 

drejt sipërfaqes publike, nëse janë plotësuar standardet e këtij 

vendimi dhe kushtet nga dispozita të tjera.  
 
(2) Pajisjet urbane që vendosen me rastin e manifestimeve, 

prezantimeve, ekspozitave dhe për kryerjen e veprimtarive 

hoteliere, çdo ditë pas përfundimit të kohës së punës 

mënjanohen nga sipërfaqja publike.  
Neni 11 

(1) Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane në trotuare, sipërfaqja minimale e kalueshme nga profili 

tërthor i trotuarit është 1,5 m, kurse në pjesën qendrore të 

qytetit 2.5 m  

 
(2) Përjashtim përbëjnë hapësira tek të cilat në parter ekziston 

kufi i realizuar ndërmjet hapësirës për lëvizjen e këmbësorëve 

dhe hapësirës së kërkuar për vendosjen e pajisjeve (shtylla, 

denivelim etj) por hapësira për lëvizje nuk mund të jetë më e 

vogël se 1,2 m.  
 
(3) Gjerësia e sipërfaqes së lirë për kalim në trotuare, në 

përputhje me paragrafin (1) të këtij neni, matet nga skaji i 

rrugës ose korsisë për biçikleta. Nëse trotuari ka drurë, objekt 

komunal ose reklamues, gjerësia e sipërfaqes së lirë për kalim 

matet nga kufiri i drurit ose nga pika më e dalë e diametrit të 

drurit, të objektit komunal ose reklamues, në drejtim të 

sipërfaqes publike që është lëndë e shfrytëzimit. 
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(3) Широчината на слободната проодна површина на 

тротоарите, согласно став (1) на овој член, се мери од 

рабникот на коловозот или на велосипедската патека. 

Доколку на тротоарот има дрвја, комунален или 

рекламен објект, широчината на слободната проодна 

површина се мери од граничникот на дрвото или од 
најистурената точка на пречникот на дрвото, на 

комунален или рекламен објект, во правец на делот од 

јавната површина што е предмет на користење. 
 

Член 12 

(1) Поставување на времени објекти и урбана опрема не 

е дозволено на делот од тротоарот во зоната на 

свртување на улицата, односно во зоната на вкрстување 

на улиците (магистрални и собирни), која изнесува 

минимум 8,0м од пресечната точка на двете 

регулациони линии. 
 

(2) Доколку пешачката површина е поголема од 5,0м во 

радиусот на свртувањето дозволено е поставување на 

урбана опрема за летна тераса при што треба да се 

запази проодна површина со ширина од 2,5м од работ на 

коловозот односно од најистурениот елемент (дрво, 

комунален или рекламен објект). 

Член 13 

При поставување на времени објекти и урбана опрема, 

сопственикот е должен да обезбеди: 

- соодветни услови и согласности за приклучување на 

инфраструктурни мрежи за предвидениот временски 

период (електронапојување, водоснаб-дување и 

канализација, мрежа за телефонија, електронски 

комуникации и сл.) од соодветните јавни претпријатија 

и други правни лица (даватели на услугите) односно од 

субјектите кои стопанисуваат со објектите на 

инфраструктурата. 

- примена на современи градежни материјали кои 

овозможуваат монтажно демонтажни конструктивни 

елементи, типски елементи, современо архитектонско 

обликување, препознатливост на функцијата, 

репрезентативност на времените објекти и урбана 

опрема за дејностите од кои тоа се очекува, принцип на 

повеќеводни кровови - со ниско слеме, обезбедување 

пристапност за лица со посебни потреби и инвалидитет 

и сл. 

- согласност од сопствениците на градежната парцела во 

сопственост, кога земјиштето се користи во јавна 

употреба (член 4, став 1 од оваа одлука), согласно закон. 

Член 14 

(1) При поставувањето на времените објекти и урбаната 

опрема, покрај стандардите утврдени со оваа одлука, 

мора да се почитуват специфичните услови на 
локацијата, интензитетот на пешачкото движење и 

видот на дејноста која се врши и слично. 

(2) Доколку површината за која се бара поставување на 

времени објекти и урбана опрема, е во границите на 

опфатот на заштитено подрачје или објект или за неа е 
утврден посебен режим на користење, потребно е да се 

прибави претходно мислење од органот на државната 

управа надлежен за работите на заштитата на културно-

историското наследство, односно на природата. 

Neni 12 
(1)Vendosja e objekteve të përkohshme dhe pajisjeve urbane 

nuk lejohet në pjesën nga trotuari në zonën e kthesës së rrugës, 

përkatësisht në zonën e kryqëzimit të rrugëve (magjistrale dhe 

mbledhëse), e cila është minimum 8.0 m nga pika prerëse e dy 

linjave rregulluese.  
(2) Nëse sipërfaqja e këmbësorëve është më e madhe se 5,0 m 

në rrezen e kthimit lejohet vendosja e pajisjeve urbane për 

tarracë verore ku duhet të sigurohet sipërfaqja e lirë me gjerësi 

2,5 m nga bordura e rrugës përkatësisht nga elementi më i dalë 

(drurë, objekt komunal ose reklamues). 

 

 

 

Neni 13 
Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane, pronari është i obliguar të sigurojë: 
- kushte adekuate dhe leje për përfshirjen e rrjeteve 

infrastrukturore për periudhën kohore të parashikuar (instalimin 

e elektrik, furnizimin me ujë dhe kanalizimin, rrjetin e 

telefonisë, komunikimet elektronike etj) nga ndërmarrjet 

publike adekuate dhe persona të tjerë juridikë (dhënës të 

shërbimeve) përkatësisht nga subjektet që menaxhojnë me 

objektet e infrastrukturës.  
- përdorimin e materialeve bashkëkohore të ndërtimit të cilat 

mundësojnë formimin e elementeve konstruktiv montues, 

çmontues) formë bashkëkohore arkitektonike, njohjen e 

funksionit, pamje reprezentative të objekteve të përkohshme 

dhe pajisjeve urbane për veprimtaritë nga të cilat ajo pritet, 

principi i çative me shumë kulme – me kulm të ulët, sigurimi i 

qasjes për personat me nevoja të veçanta dhe invaliditet etj. 
- pëlqim nga pronarët e parcelës ndërtimore në pronësi, kur 

trualli shfrytëzohet për përdorim publik (neni 4, paragrafi 1 i 

këtij vendimi) në përputhje me ligjin.  
Neni 14 

(1)Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane, përveç standardeve të përcaktuara me këtë vendim, 

duhet të respektohen kushtet specifike të lokacionit, intensitetit 

të lëvizjes së këmbësorëve dhe llojit të veprimtarisë që 

realizohet etj. 
 
(2) Nëse sipërfaqja për të cilën kërkohet vendosja e objekteve të 

përkohshme dhe pajisjeve urbane, është në kufijtë e përfshirjes 

të zonës së mbrojtur ose objektit ose për të është përcaktuar 

regjim i veçantë i shfrytëzimit, është e nevojshme të sigurohet 

mendim paraprak nga organi i drejtorisë shtetërore kompetent 

për punët për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore-historike , 

përkatësisht natyrës.  

 

 
Neni 15 

(1) Objektet e përkohshme vendosen në përputhje me 

Programin dhe të njëjtët mund të jenë me dimensione të 

ndryshme në varësi të veprimtarive që kryhen në ta.  

 
(2) Gjatë vendosjes së objekteve të përkohshme dhe pajisjeve 

urbane shfrytëzohet sistemi modular për objekte në të cilat 

kryhet e njëjta ose veprimtari e ngjashme, me multiplikimin e 

mundshëm të moduleve për rritjen e sipërfaqes së përgjithshme 

të objekteve të përkohshme dhe pajisjeve urbane. 
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Член 15 

(1)Времените објекти се поставуваат согласно Програма 

и истите може да бидат со различни димензии зависно 

од дејностите кои се извршуваат во нив. 

(2) При поставување на времени објекти и урбана 

опрема се користи модуларен систем за објекти во кои 

се извршува иста или слична дејност, со можно 

мултиплицирање на модулите за зголемување на 

вкупната површина на времените објекти и урбаната 
опрема. 

(3) Времените објекти и урбаната опрема може да бидат 

само приземни, со максимална висина на венец до 3,5м и 

висина на слеме добиена со минимален нагиб зависно од 
видот на употребениот кровен покривач (само како 

заштита на објектот), со кота на приземје не повисока од 

15см. 
 
 

III. ПОСЕБНИ СТАНДАРДИ ЗА ПОСТАВУВАЊЕ НА 

ВРЕМЕНИ ОБЈЕКТИ И УРБАНА ОПРЕМА 
 

Привремени паркинзи и приодни патеки 
 

Член 16 

Привремени паркинзи и приодни патеки на неизградено 

градежно земјиште се изведуваат со елементи кои лесно 
можат да се отстранат, кои не ја нарушуваат животната 

средина, со можност за поставување на ниска ограда (не 

повисока од 0,80 м). 
 

Платформи 

Член 17 

(1) Платформите за спортски, културни, туристички и 

забавни настани (манифестации), како и придружните 

објекти во функција на истите, се со висини и површини 

кои овозможуваат безбедност при нивното користење. 

(2) Платформите се поставуваат на изградено или 

неизградено градежно земјиште кое може да прими 
поголема група на граѓани, согласно стандардите на 

оваа одлука. 

(3) Поставувањето и отстранувањето треба да биде 

непосредно пред и по завршувањето на 
манифестацијата, а просторот треба да се уреди во 

првобитна состојба од страна на субјектот кој ја 

поставил платформата. 
 

Сплавови - платформи за јавни настани на вода 
 
 

Член 18 

Сплавови се површини поставени на вода поврзани со 

копно со максимална дозволена повшина до 100м2. Се 

поставуваат сезонски и се користат како летна тераса 

или краткотрајно за одредени манифестации. 
 

Информативни паноа 
Член 19 

(1) Информативните паноа служат за јавна намена, за 

информирање на граѓаните и огласување за културно-

уметнички, спортски и други манифестации. 

(3) Objektet e përkohshme dhe pajisjet urbane mund të jenë 

vetëm përdhese, me lartësi maksimale të kurorës deri në 3,5 m 

dhe lartësi të kulmit të marrë nga pjerrësi minimale në varësi të 

llojit të mbulesës së çatisë (vetëm si objekt mbrojtës) me kuotë 

përdhese jo më të lartë se 15 cm.  
 

 
II.STANDARDE TË VEÇANTA PËR VENDOSJEN E 

OBJEKTEVE TË PËRKOHSHME DHE PAJISJEVE 

URBANE 
 
Parkingje të përkohshme dhe korsi të kalueshme  
 

Neni 16 
Parkingjet e përkohshme dhe korsi kalimtare në truallin 

ndërtimor të pandërtuar realizohen me elementë që mund të 

mënjanohen lehtë, që nuk dëmtojnë ambientin jetësor, me 

mundësi për vendosjen e rrethimit të ulët (jo më të lartë se 0,80 

m)  
Neni 17 

(1) Platformat për evenimente sportive, kulturore, turistike dhe 

zbavitëse (manifestime), si dhe objekte përcjellëse në funksion 

të të njëjtave, janë me lartësi dhe sipërfaqe që mundësojnë 

siguri gjatë shfrytëzimit të tyre.  
(2) Platformat vendosen në truall ndërtimor të ndërtuar ose të 

pandërtuar që mund të pranojë grup më të madh qytetarësh, në 

përputhje me standardet e këtij vendimi.  
(3) Vendosja dhe mënjanimi duhet të jenë menjëherë para dhe 

pas përfundimit të manifestimit, kurse hapësira duhet të 

rregullohet në gjendjen e mëparshme nga ana e subjektit që ka 

vendosur platformën.  

Platformë për evenimente publike në ujë  
 

 

 

 

 
Neni 18 

Platformat janë sipërfaqe të vendosura në ujë të lidhura me 

tokën me sipërfaqe maksimale të lejuar deri në 100 m2. 

Vendosen për sezone dhe shfrytëzohen si tarracë verore ose me 

afat të shkurtër për manifestime të tjera.  

 
Neni 19 

(1) Panotë informuese shërbejnë për qëllim publik, për 

informimin e qytetarëve (harta e qytetit të Shkupit, orari i 

udhëtimit etj) dhe shpalljen e manifestimeve kulturore-artistike, 

sportive dhe të tjera.  
(2) Vendosja e panove informuese nuk duhet të pengojë 

zhvillimin normal të qarkullimit.  
(3) Panotë informuese mund të jenë vetë qëndruese, të 

transpotueshme, të mbërthyera në objekt etj.  

 
 

Diskoteka verore  
Neni 20 

(1)Gjatë vendosjes së tyre vlejnë standardet e përgjithshme dhe 

të veçanta për vendosjen e objekteve të përkohshme dhe 

pajisjeve urbane: tarraca verore, banak i mbuluar ose i 
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(2) Поставувањето на информативните паноа не смее да 

го попречува нормалното одвивање на сообраќајот. 

(3) Информативните паноа може да бидат 

слободностоечки, преносливи, прицврстени на објект и 

сл. 

Летни дискотеки 
Член 20 

(1)При нивно поставувување важат општите и 

посебните стандарди за поставување на времени објекти 

и урбана опрема: летни тераси, покриени и непокриени 

шанкови и други објекти. 
 

(2) Се поставуваат со Програма донесена на Совет на 

општина. 

Продажба на билети, весници, сувенири, цвеќе и 

сладолед 
 

Член 21 

Површината на урбаната опрема во која ќе се врши 
продажба на билети, весници, сувенири и сладолед да не 

биде поголема од 4,0м², а за продажба на цвеќе не 

поголема од 16,0м². 
 

Телефонски говорници 

Член 22 

(1) Телефонски говорници, поштенски сандачиња, 

интернет пултови и банкомати можат да бидат 

слободностоечки или прикачени на зид и треба да се 

поставуваат на начин да можат да ги користат лица со 
посебни потреби. 
 

(2) Минималниот простор кој што треба да е слободен 

пред апаратите од став 1 на овој член изнесува 1,5м х 

1,5м, како би се овозможило нивно непречено функци-

онирање и пристап до нив, а притоа да не се нарушат 

постојните пешачки движења. 
 

Монтажно-демонтажни типски објекти 

Член 23 

(1) Монтажно - демонтажни објекти од лесна 

конструкција, се објекти со површина до 16,0 м², кои 

можат да се постават на одредени места. Монтажно - 

демонтажни објекти од лесна конструкција се наменети 

за продажба на весници, билети за јавен превоз, вода и 

безалкохолни пијалаци, сувенири, лотарија, 

кондиторски и слични производи (без подготовка на 

храна). 

(2) Монтажно - демонтажни објекти од лесна 

конструкција можат да се поставуваат и на одредени 

места при одржување на хуманитарни, културни, 

забавни, спортски, изложбени, рекламно - промотивни 

или деловно - информативни и други активности по 

повод празници и манифестации како придружни 

објекти во функција на настаните. 
 

(3) Обликовни услови  

 Монтажните објекти со своето обликување мора 

да бидат усогласени со просторот на кој се 
поставуваат, треба да се со унифициран изглед и 

pambuluar dhe objekte të tjera.  
(2) Vendosen me Programin e sjellë nga Këshilli i komun 
Shitja e biletave, gazetave, dhuratave, luleve dhe akulloreve  
 

 

 
Neni 21 

Sipërfaqja e pajisjeve urbane në të cilën kryhet shitja e biletave, 

gazetave, dhuratave dhe akulloreve të mos jetë më e madhe se 

4.0 m2, kurse për shitjen e luleve jo më e madhe se 16.0 m2.  
 

Foltore telefonike  
Neni 22 

(1)Foltoret telefonike, kutitë postare, pultet e internetit dhe 

bankomatët mund të jenë vetë qëndruese ose të mbërthyera në 

mur dhe duhet të vendosen në atë mënyrë që të mund të 

përdoren nga personat me nevoja të veçanta.  
 

 
(2) Hapësira minimale që duhet të jetë e lirë para aparateve nga 

paragrafi 1 i këtij neni është 1,5m x 1,5m, në mënyrë që të 

mundësojë funksionimin e pandërprerë dhe qasjen deri te ta, pa 

penguar në të njëjtën kohë lëvizjet ekzistuese të këmbësorëve.  
 

 

Objekte të tipit montues-çmontues  

 
Neni 23 

(1)Objektet montuese-çmontuese nga konstruksion i lehtë, janë 

objekte me sipërfaqe deri në 16,0 m2, që mund të vendosen në 

vende të caktuara. Objektet montuese-çmontuese nga 

konstruksion i lehtë janë të destinuara për shitjen e gazetave, 

biletave për transportin publik, ujë dhe pije jo alkoolike, 

dhurata, lotari e të tjera (pa përgatitje ushqimi).  
 
(2) Objektet e montuese-çmontuese nga konstruksion i lehtë 

mund të vendosen edhe në vende të caktuara gjatë mbajtjes së 

aktiviteteve humanitare, zbavitëse, sportive, ekspozitave, 

reklamuese-promovuese ose afariste-informative dhe 

aktiviteteve të tjera me rastin e festave dhe manifestimeve si 

objekte shoqëruese në funksion të evenimentit.  

 

 
(3) Kushte të trajtësimit:  

 Objektet montuese me trajtësimin e tyre duhet 

të jenë në harmoni me hapësirën në të cilën 

vendosen, duhet të jenë me pamje dhe ngjyrë 

të unifikuar që do të përcaktohen me projektin 

për vendosjen e objekteve të përkohshme dhe 

pajisjeve urbane. Mënyra e mbulimit duhet të 

jetë i një tipi pa shtesa dhe tenda montimi. Për 

mbrojtje nga dielli dhe shiu në ballë të 

objektit montues mund të vendoset tendë rol.  

 

 Në objektin montues mund të vendoset 

mbishkrim reklamues ma madhësi jo më të 

madhe se balli i objektit me emrin e firmës që 

e shfrytëzon (kryen veprimtari) pa mundësi 
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боја кои ќе се определат со проект за 

поставување на времени објекти и урбана 
опрема. Начинот на покривање треба да биде 

типски без додаток на монтажна тенда. За 

заштита од сонце и дожд на челото на 
монтажниот објект можно е поставување на рол 
тенда.  

 На монтажниот објект може да се постави 

рекламен натпис со големина не поголема од 
челото на објектот со името на фирмата која го 

користи (врши дејност) без можност за 

истакнување на други рекламни пораки. 

Рекламниот натпис да не го надминува горниот 
раб на монтажниот објект повеќе од 50см.  

 На надворешниот дел од монтажниот објект не 

се дозволени видливи инсталации или делови на 

уреди за вентилација и климатизација како и 
било каква опрема надвор од габаритот на 
објектот. 

 

(4) Сообраќајни услови  

 Монтажен објект или групација на монтажни 

објекти мора да биде лоцирана на начин кој 
нема да го попречува слободното движење на 

пешаци, инвалиди и возила. Се поставуваат на 

оддалеченост од работ на коловозот мин. 1,5м. 

до 2,5м, а од раскрсница мин. 10,0м. од почетокот 

на радиусот за десно свртување. 

 

(5) Технички услови  

 При поставување на монтажниот објект мора да 

се обезбедат санитарно-технички и хигиенски 

услови: проветрување природно или вештачко, 

бучавата која се создава со вршење на дејноста 

да не ја преминува дозволената граница, да се 

обезбеди заштитен отвор со прописно изведен 

пулт за издавање на роба, да се обезбеди 

приклучок на електрична енергија, приклучок 

на вода и канализација, (мијалник-тоалет).  

 Подната, зидната и таванската облога како и 

пултот за издавање на роба да се изведат од 

непропусен, неотровен, материјал кој не упива и 

кој лесно се чисти. 

 

Автобуски постојки 

Член 24 

(1) Поставувањето на автобуски постојки да биде во 

согласност со Законот за безбедност на сообраќајот на 

патиштата и Законот за јавните патишта, а 

димензионирањето да се врши со мултиплицирање на 

модули со површина од 4,0м² до 16,0м² и висина до 

4,0м од ниво на тротоар до врвот на покривачот. 

(2) Во зависност од фрекфенцијата на сообраќајот има 

четри типа на автобуски стојалишта и тоа: 

për të paraqitur mesazhe të tjera reklamuese. 

Mbishkrimi reklamues nuk duhet të tejkalojë 

skajin e sipërm të objektit montues më shumë 

se 50 cm.  

 Në pjesën e jashtme të objektit montues nuk 

lejohen instalime të dukshme ose pjesë të 

aparateve për ventilim dhe aklimatizim si dhe 

çfarëdo lloj pajisjesh jashtë gabaritit të 

objektit.  

(4) Kushte të qarkullimit  

 Objekti montues ose grupimi i objekteve 

montuese duhet të vendosen në atë mënyrë që 

të mos pengojnë lëvizjen e lirë të 

këmbësorëve, invalidëve dhe automjeteve. 

Vendosen në largësi nga bordura e rrugës 

min. 1,5 m deri në 2,5 m, kurse nga kryqëzimi 

min. 10.0 m nga fillimi i rrezes për kthim në 

të djathtë.  

(5) Kushte teknike  

 Gjatë vendosjes së objekteve montuese duhet 

të sigurohen kushtet sanitare-teknike dhe 

higjienike: ajrosje natyrore ose artificiale, 

zhurma që krijohet gjatë kryerjes së 

veprimtarisë të mos kalojë kufirin e lejuar, të 

sigurohet hapje mbrojtëse me pult të ndërtuar 

sipas rregullave për dhënien e mallit, të 

sigurohet lidhje e rrymës elektrike, lidhje e 

ujit dhe kanalizimit (lavaman-tualet).  

 Izolimi i dyshemesë, mureve, tavanit si dhe 

pulti për dhënien e mallit të realizohen me 

material që nuk lëshon, jo helmues që nuk 

thith lagështirë dhe që pastrohet lehtë. 

 
Stacione autobusi 

 
Neni 24 

(1) Vendosja e vendqëndrimeve të autobusëve të jetë në 

përputhje me Ligjin për siguri në trafikun rrugor dhe Ligjin për 

rrugë publike, kurse dimensionimi do të bëhet me multiplikimin 

e moduleve me sipërfaqe prej 4,0m² deri në 16,0m² dhe lartësi 

deri në 4,0m nga niveli i trotuarit deri në majën e mbulesës.  
 
(2) Në varësi nga frekuenca e trafikut ka katër tipa të 

vendqëndrimeve të autobusëve edhe atë: 
 
a) Tipi A – vetëm vendqëndrim autobusi 
Në kuadër të këtij tipi ka strehë, stol, shportë për mbeturina, 

pano reklamuese, llamba urbane dhe tabela informative.  
b) Tipi B – vendqëndrim autobusi me biletari 
Në kuadër të këtij tipi ka biletari, strehë, stol, shportë për 

mbeturina, pano reklamuese, llamba urbane dhe tabelë 

informative.  
c) Tipi C – vendqëndrim autobusi me kioskë 
Në kuadër të këtij tipi ka kioskë, strehë, stol, shportë për 

mbeturina, pano reklamuese, llamba urbane dhe tabelë 

informative.  
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а) Тип А - само автобуска постојка 

Во рамките на овој тип има настрешница, клупа, корпа 

за отпадоци, рекламно пано, урбани светилки и 

информативни табли. 

б) Тип Б - автобуска постојка со билетара 

Во рамките на овој тип има билетара, настрешница, 

клупа, корпа за отпадоци, рекламно пано, урбани 

светилки и информативни табли. 

в) Тип В - автобуска постојка со киоск 

Во рамките на овој тип има киоск, настрешница, клупа, 

корпа за отпадоци, рекламно пано, урбани светилки и 

информативни табли. 

г) Тип Г - автобуска постојка со билетара и киоск 

Во рамките на овој тип има билетара, киоск, 

настрешница, клупа, корпа за отпадоци, рекламно пано, 

урбани светилки и информативни табли. 

(3) Типот на автобуските постојки и микролокацијата 

каде ќе бидат поставени се одредува според планот на 
автобуски постојки кој го утврдува Градот Скопје. 

(4) При лоцирање на автобуските постојки потребно е да 

се обезбеди минимум слободен прооден простор пред 
нив од 2,5м. 
 
 

Објекти за обезбедување 
 

Член 25 

Површината на објектите за обезбедување да не е 

поголема од З,0м². За нив важат стандардите за 

монтажно-демонтажни и типски објекти. 
 

Јавни санитарни јазли 

Член 26 

Поставувањето на јавни санитарни јазли се врши на 
уредени површини, во близина на јавно зеленило, 

паркинг, оддалечени од влезови и излози на објекти. 

Истите не смеат да го попречуваат користењето на 
околните објекти и јавни површини. Може да се типски 

објекти или да се изведени со посебен проект соодветен 

за избраната локација. 
 

Тераси, шанкови и настрешници 

Член 27 

(1) Тераси и шанкови се поставуваат во зависност од 

расположивата јавна површина, при што е неопходно 

исполнување на условот да не се наруши 

урбанистичката концепција на просторот и параметрите 

за непречено безбедно движење од сите корисници, 

согласно Правилникот за стандарди и нормативи за 
урбанистичко планирање ("Службен весник на РМ" 

бр.78/06, 140/07 и 12/09), особено по однос на 

минималните димензии на пешачки површини - 

тротоари, по однос на непречено користење на околните 

објекти и простори за јавна намена, протокот на 

сообраќајот (пешачки, движење на лица со хендикеп), 

пристап на амбулантно, противпожарно, полициско и 

комунално возило (возила на јавни служби). 

(2) Се забранува покривање на урбаната опрема на 

летната тераса со најлони. За заштита на елементите на 

урбаната опрема за време на врнежи истата може да се 

d) Tipi D – vendqëndrim autobusi me biletari dhe kioskë 
Në kuadër të këtij tipi ka biletari, kioskë, strehë, stol, shportë 

për mbeturina, pano reklamuese, llamba urbane dhe tabelë 

informative. 
 
(3) Tipi i vendqëndrimit të autobusit dhe mikrolokacioni se ku 

do të vendosen caktohet sipas planit të vendqëndrimeve të 

autobusëve të cilin e cakton Qyteti i Shkupit. 
 
(4) Gjatë lokalizimit të vendqëndrimeve të autobusëve është e 

nevojshme që të sigurohet hapësirë e lirë për qarkullim para 

tyre prej minimum 2,5m. 
 
Objekte për sigurim 

Neni 25 
Sipërfaqja e objekteve për sigurim të mos jetë më e madhe se 

3,0m². Për këto vlejnë standardet për objekte montuese – 

demontuese dhe tipike.  
 
Nyje sanitare publike  

Neni 26 
Vendosja e nyjeve sanitare publike kryhet në sipërfaqe të 

rregulluara, në afërsi të gjelbërimit publik, parkingjeve, larg nga 

hyrjet dhe vitrinat e objekteve. Të njëjtat nuk guxojnë të 

pengojnë shfrytëzimin e objekteve përreth dhe sipërfaqeve 

publike. Mund të jenë objekte tipike ose të jenë të realizuara me 

projekt të veçantë adekuat për lokalitetin e zgjedhur. 
 
Tarraca, banakë dhe streha  

Neni 27 
(1) Tarracat dhe banakët vendosen në varësi nga sipërfaqja e 

disponueshme publike, gjatë së cilës është i nevojshëm 

plotësimi i kushtit që të mos cenohet koncepti urbanistik i 

hapësirës dhe parametrat për lëvizje të sigurt dhe papengesa nga 

të gjithë shfrytëzuesit, në përputhje me Rregulloren për 

standarde dhe normativë për planifikim urbanistik (“Gazeta 

zyrtare e RM” nr. 78/06, 140/07 dhe 12/09), veçanërisht në 

lidhje me shfrytëzim papengesa të objekteve dhe hapësirave 

përreth me qëllim publik, qarkullim të komunikacionit 

(këmbësorë, lëvizje të personave me handikap), qasje për 

automjetet e ambulancës, kundër zjarrit, e policisë dhe ato 

komunale (automjete të shërbimit publik).  
 
(2) Ndalohet mbulimi i pajisjeve urbane të tarracave të verës me 

najlon. Për mbrojtjen e elementeve të pajisjeve urbane gjatë 

reshjeve të njëjtat mund të mbulohen me material të lehtë, ose 

elementet të largohen nga sipërfaqja publike. Gjatë kësaj 

ndalohet ruajtja e pajisjeve urbane pranë vitrinave dhe anëve të 

dukshme të lokalit drejt rrugës dhe vendosja e tyre njëra mbi 

tjetrën. 

 
Neni 28 

(1) Në sipërfaqen në të cilën vendoset pajisja urbane për 

organizimin e tarracave verore është e lejueshme vendosje e : 

tavolinave të lehta për të manovruar, karrige, zhardineri, gardh, 

ombrellë, strehë ose tendë. 
 
(2) Të gjitha elementet e pajisjes që vendoset në tarracën verore 

(tavolina, karrige, strehë, ombrella, postamente për ombrella, 

zhardineri, gardh etj) nuk guxojnë ta kalojnë këndin e 
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прекрие со лесен материјал или елементите да се 

отстранат од јавната површина. При тоа се забранува 

скаладирање на урбаната опрема покрај излогот и сите 

видливи страни на локалот кон улица и негово 
натрупување на куп. 

Член 28 

(1) На површината на која се поставува урбана опрема за 

организација на летни тераси дозволено е поставување 
на: лесно подвижни маси, столици, жардињери, ограда, 

чадори, настрешници или тенди. 
 

(2) Сите елементи на опремата што се поставува на 

летната тераса (маси,столици, настрешница, чадори, 

постаменти за чадори, жардињери, ограда и др.) не 

смеат да го преминуваат работ на одобрената површина. 
 

(3) Исклучително во пешачка зона, на плоштади, кеј и 

други пошироки површини без моторен сообраќај, 
опремата за летна тераса се поставува на начин утврден 

со елаборат. Со елаборат се утврдува просторот, видот и 

изгледот на опремата како и бојата, димензиите и др. 
 

(4) Јавна површина може да се користи за летна тераса 

(вршење на угостителска дејност) со поставување само 

на опрема за летна тераса, а не и дополнително 

фрижидери, витрини и друго. 

Член 29 

(1) Минимална ширина на површината потребна за 

поставување на урбана опрема за угостителство за 
поставување на еден ред маси со столови и клупи 

изнесува 1,5м. 

Член 30 

Масите и столиците како елементи на летната тераса 

мора да бидат изработени од квалитетни материјали. На 

определени простори: пешачки зони, плоштад и во 

заштитени зони може да биде пропишан видот на  

опремата со посебен елаборат. 
 

Член 31 

Сите направи за заштита од атмосферски влијанија 
(чадори, тенди и настршници) поставени на една тераса 

теба да бидат усогласени по боја и облик и да 

сочинуваат една естетска целина. 

Член 32 

Чадорите се со минималната слободна височина од 2.4м. 

Чадорите за сонце поставени и отворени не смеат со 

ниеден елемент да ја надминуваат линијата на 

одобрениот простор, можат да ја наткрива само 

одобрената површина и не смеат да биде прицврстен за 

подлогата. 
 

Член 33 

(1)Тендите се типски - монтажни елементи со роло 

механизам конзолно поставени на чело на објектот и се 
поставуваат доколку на јавната површина има простор 

за еден ред на маси и столици паралелно со ѕидот на 

објектот без потпирачи на јавната површина. 
 

(2) При поставувње на тенди над зона во која се 

организираат летните тераси минималната слободна 

sipërfaqes së lejuar.  
 
(3) Veçanërisht në zonën për këmbësorë, në sheshe, breg dhe 

sipërfaqe tjera më të gjera pa komunikacion motorik, pajisja për 

tarrace verore vendoset në mënyrë të caktuar me elaborat. Me 

elaborat rregullohet hapësira, lloji dhe pamja e pajisjes si dhe 

ngjyra, dimensionet etj. 
 
(4) Sipërfaqja publike mund të shfrytëzohet për tarracë verore 

(kryerje të veprimtarisë hotelieri) vetëm me vendosjen e 

pajisjeve për tarracë verore e jo edhe me frigoriferë, vitrina dhe 

sende tjera plotësuese.  

 

 
Neni 29 

(1)Gjerësia minimale e sipërfaqes së nevojshme për vendosjen e 

pajisjeve urbane për hoteleri për vendosjen e një radhe të 

tavolinave me karrige dhe stole është 1,5m.  

 

Neni 30 
Tavolinat dhe karriget si elemente të tarracave verore duhet të 

përpunohen nga materiale kualitative. Në vende të caktuara: 

zona për këmbësorë, sheshe dhe në zonat e mbrojtura mund të 

parashikohet lloji i pajisjes me elaborat të veçantë.  

 
Neni 31 

Të gjitha aparatet për mbrojtje nga ndikimet atmosferike 

(ombrella, tenda dhe strehë) të vendosura në një tarracë duhet të 

jenë të harmonizuara sipas ngjyrës dhe formës dhe të përbëjnë 

një tërësi estetike.  
Neni 32 

Ombrellat janë me lartësi minimale të lirë prej 2.4m. Ombrellat 

për diell të vendosura dhe të hapura nuk guxojnë me asnjë 

element ta tejkalojnë vijën e hapësirës së lejuar, mund ta 

mbulojë vetëm sipërfaqen e lejuar dhe nuk guxojnë të forcohen 

në bazament.  

 
Neni 33 

(1)Tendat janë elemente - tipike montuese me mekanizëm rolo 

të vendosur në mënyrë frontale në krye të objektit dhe vendosen 

nëse në sipërfaqen publike ka hapësirë për një radhë të 

tavolinave dhe karrigeve paralelisht me murrin e objektit pa 

mbështetës të sipërfaqes publike.  
(2) Gjatë vendosjes së tendave mbi zonën në të cilën 

organizohen tarracat verore lartësia e lirë minimale është 3.2m. 
(3) Tenda e vendosur dhe e montuar guxon ta mbulojë vetëm 

hapësirën e lejuar për tarracë verore. 
(4) Anët a tendës nuk guxojnë të mbyllen me najlon ose çfarë 

do lloj materiali tjetër ose me konstruksion fiks i cili vertikalisht 

do të lëshohet nga tenda për shkak të ndërtimit të kopshtit 

dimëror në sipërfaqe publike.  
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височина изнесува 3.2м. 
 

(3) Поставена и монтирана тендата смее да го наткрива 

само одобрениот простор за летна тераса. 

(4) Страните на тендата не смеат да се затвораат со 

најлон или било каков друг материјал или фиксна 

конструкција која вертикално ќе се спушта од тендата 

заради изградба на зимска градина на јавна површина. 
 
 
 

Член 34 

(1) Настрешница е лесен монтажно - демонтажна 

елемент кој се поставува на два столба кои не смеат да 

бидат прицврстени за јавната површина, со платно и со 

роло механизам. 

(2) При поставувње на настрешници минималната 

слободна височина изнесува 3.2м. 
 

(3) Доколку се поставува настрешница не се поставуваат 

други видови на направи за заштита од атмосферски 
влијанија. 

(4) Страните на настрешницата не смеат да се затвораат 

со најлон или било каков друг материјал или фиксна 
конструкција која вертикално ќе се спушта до 

подлогата. 

Член 35 

(1) Оградите и жардињерите поставени на летна тераса 

не смеат: да излегуваат со ниеден елемент надвор од 

дозволениот простор за летна тераса, да бидат фиксно 

прицврстени за подлогата и да имаат висина поголема 

од 0,8 м. 

(2) Оградите и жардињерите треба да биде изведена од 

квалитетни материјали со високо естетско ниво. 

(3) Во пешачките зони не се поставуваат огради или 

жардињери кон пешачката зона односно истите се 
поставуваа само помеѓу соседни летни тераси. 
 

Покриени и отворени шанкови 

Член 36 

(1) Покриени и отворени шанкови се поставуваат на 

сквер, во парк, на кеј, покрај водни и рекреативни 

површини. 

(2) Покриените и отворени шанкови не смеат да се 

прицврстени за подлогата и мора да имаат приклучок на 

вода, електрична енергија и канализација. 

(3) Составен дел на локацијата на покриени и отворени 

шанкови може да биде и летна тераса.  
 

Самостоечките рекламни паноа 

Член 37 

Самостоечките рекламни паноа се поставуваат на 
пешачки и зелени површини во профилот на 

сообраќајниците, а во согласност со Законот за 

безбедност на сообраќајот на патиштата ("Службен 

весник на РМ" бр.54/07, 86/08, 98/08 и 64/09). 
 

Опрема за забава на деца и детски игралишта 

Член 38 

(1)Опремата за забава на деца може да се постави по 

Neni 34 
(1)Streha është element i lehtë montues – demontues i cili 

vendoset në dy shtylla të cilat nuk guxojnë të forcohen në 

sipërfaqen publike, me mekanizëm pëlhure ose me rolo. 
(2) Gjatë vendosjes së strehëve lartësia minimale e lirë është 

3.2m. 
(3) Nëse vendoset strehë nuk vendosen lloje tjera të sendeve për 

mbrojtje nga ndikimet atmosferike. 
 
(4) Anët e strehës nuk guxon të mbyllen me najlon ose çfarë do 

lloj tjetër materiali ose me konstruksion fiks i cili vertikalisht do 

të lëshohet deri në bazament.  

 

 
Neni 35 

(1) Gardhet dhe zhardinierët e vendosur në tarracat verore nuk 

guxojnë: të dalin me asnjë element jashtë nga hapësira e lejuar 

për tarraca verore, të forcohen në bazament dhe të kenë lartësi 

më të madhe se 0,8m. 
(2) Gardhet dhe zhardinierët duhet të përpunohen nga materiale 

kualitative me nivel të lartë estetik. 
(3) Në zonat për këmbësorë nuk vendosen gardhe ose 

zhardinierë drejt zonave për këmbësorë përkatësisht të njëjtat 

vendosen vetëm mes dy tarracave fqinje.  

 

 
Banakë të mbuluar dhe të hapur 

Neni 36 
(1)Banakët e mbuluar dhe të hapur vendosen në skuer, në park, 

në breg, pranë ujërave dhe sipërfaqeve rekreative.  
(2) Banakët e mbuluar dhe të hapur nuk guxojnë të forcohen në 

bazament dhe duhet të kenë të lidhur ujë, energji elektrike dhe 

kanalizim. 
(3) Pjesë përbërëse e lokalitetit të banakut të mbuluar dhe të 

hapur mund të jetë edhe tarraca verore.  

 
 

Pano reklamuese me bazament individual  

 
Neni 37 

Panotë reklamuese me bazament individual vendosen në 

sipërfaqe për këmbësorë dhe të gjelbra në profilin e rrugëve, në 

përputhje me Ligjin për siguri në trafikun rrugor (“Gazeta 

zyrtare e RM” nr. 54/07, 86/08, 98/08 dhe 64/09) dhe akt të 

veçantë të Qytetit të Shkupit. 

 
Pajisje për argëtim të fëmijëve dhe sheshe për fëmijë  

Neni 38 
(1)Pajisja për argëtim të fëmijëve mund të vendoset me rastin e 

festave shtetërore dhe fetare dhe manifestime tjera në vende ku 

ka hapësirë të mjaftueshme për këtë (sipërfaqe më të mëdha 

publike ose truall i pandërtuar), në afërsi të hapësirave për 

parking, kurse hapësira jepet në përdorim afatshkurtër deri në 

30 ditë. 
 
(2) Sheshi për fëmijë mund të vendoset në truall të ndërtuara 

dhe të pandërtuar me elaborat për vendosjen e pajisjeve urbane 

të përshtatshme për këtë qëllim.  
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повод државни и верски празници и други 

манифестации на места каде има доволен простор за тоа 
(поголеми јавни површини или неизградено земјиште), 

во близина на паркинг простор, а просторот се дава на 

краткотрајно користење до 30 дена. 
 

(2) Детско игралиште може да се постави на изградено и 

неизградено градежно земјиште со елаборат за 
поставување на урбана опрема погодно за таа намена. 
 
 

Член 39 

(1) Фонтани, чешми, клупи и корпи за отпадоци со и без 
пепелници се поставуваат на јавни површини, во 

зависност од бројноста и потребите на корисниците. 

  локации согласно елаборат за поставување на урбана 

опрема. 

(2) Покрај клупите потребно е да има обезбеден 

поплочен простор со димензии од 1,0м х 1,2м за луѓето 

со хендикеп. 

(3) Корпите за отпадоци може да бидат поставени: 

слободностоечки или прикачени за светилки или фасади 

на објекти. 
 

Паркиралишта за велосипеди 
 

Типот и локациите се определуваат со елаборат за 

поставување на паркиралишта за велосипеди na 
teritorija na Op{tina Saraj. 
 

Жардињери, граничници 

Член 40 

(1) Жардињери со цвеќе и граничници се поставуваат со 

цел визуелно да се ограничи просторот определен за 

времени објекти и урбана опрема од слободната 

проодна површина или да се ограничи просторот меѓу 

сообраќајница и пешачка површина. 

(2) Одобрението за овие елементи е со времетраење 

колку и одобрението за поставување на времени објекти 
и урбана опрема, по што овие елементи треба целосно 

да се отстранат од просторот. 
 

(3) Максималната висина на жардињерите и 

граничниците е 0.80 м. 

Тезги 
Член 41 

(1) Тезги се лесно подвижни елементи на урбаната 

опрема кои се поставуваат по повод празници и 

манифестации или на простори определени со посебни 

елаборати и служат за продажба на соодветни 

производи на пригодната намена. Не е дозволена 

продажба на храна. 

(2) Тезгите треба да се со унифициран изглед и боја 

соодветни на спецификите на локацијата. 

(3) Максималната површина на тезгите изнесува 2,0 до 

4,0 м2, и се поставуваат и отстрануваат по завршување 

на дејноста.  

(4) Не е дозволено лоцирање на тезги пред влезови на 

јавни, деловни и станбени објекти.  
 

Neni 39 
(1) Shatërvanë, çezma, stole dhe shporta për mbeturina me dhe 

pa tavlla vendosen në sipërfaqe publike, në varësi nga numri 

dhe nevojat e shfrytëzuesve.  
(2) Krahas stolave është e nevojshme të sigurohet hapësirë me 

pllaka me dimensione 1,0 x 1,2m për persona me handikap.  
(3) Shportat për mbeturina mund të vendosen: me bazament 

individual ose të varura në shtyllat e llambave ose në fasada të 

objekteve.  
 

Parkingje për biçikleta 

 
Tipi dhe lokaliteti caktohen me elaborat për vendosjen e 

parkingjeve për biçikleta në teritorin e Komunës së Sarajit. 

. 
Zhardinierë, kufizues 

 

 

 

 
Neni 40 

(1) Zhardinierët me lule dhe kufizues vendosen me qëllim që 

vizuelisht të kufizohet hapësira e caktuar për objekte të 

përkohshme dhe pajisje urbane nga sipërfaqja e lirë për 

qarkullim ose që të kufizohet hapësira mes sipërfaqes 

automobilistike dhe për këmbësorë.  
(2) Leja për këto elemente është në kohëzgjatje të njëjtë me 

lejen për vendosjen e objekteve dhe pajisjeve urbane të 

përkohshme, pas së cilës këto elemente duhet tërësisht të 

largohen nga hapësira. 
(3) Lartësia maksimale e zhardinierëve dhe kufizuesve është 

0.80m. 

 
Tezga  

Neni 41 
(1)Tezgat janë elemente të lëvizshme urbane të cilat vendosen 

me rastin e festave dhe manifestimeve ose në hapësira të qytetit 

të caktuara me elaborat të veçantë dhe shërbejnë për shitjen e 

prodhimeve adekuate për atë qëllim. Nuk është e lejuar shitje e 

ushqimit.  
(2) Tezgat duhet të kenë pamje dhe formë të unifikuar adekuate 

me specifikat e lokalitetit. 
(3) Sipërfaqja maksimale e tezgave është 2,0 deri në 4,0m² dhe 

vendosen dhe largohen pas përfundimit të veprimtarisë.  
(4) Nuk është e lejuar vendosje e tezgave para hyrjeve në 

objekte publike, afariste dhe banesore.  

 

 

 

 
Elemente për ekspozimin e prodhimeve 

Neni 42 
(1) Elemente për ekspozim të prodhimeve janë vitrinat, raftet, 

frigoriferët. 
(2) Elementet për ekspozimin e prodhimeve vendosen në 

sipërfaqe publike para lokaleve tregtare, sipas rregullit në 

gjerësinë e frontit të lokalit, pa mundësi për vendosjen e tyre në 

sipërfaqe të gjelbër të rregulluar. 
(3) Elementet për ekspozimin e prodhimeve vendosen pranë 

murit të lokalit. 
(4) Mbi elementet për ekspozim të prodhimeve mund të 
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Елементи за изложување на производи 

Член 42 

(1)Елементи за изложување на производи се витрини, 

полици, фрижидери.  
 

(2) Елементи за изложување на производи се 

поставуваат на јавна површина пред трговски локали, 

по правилo во широчината на челото на локалот, без 
можност за нивно поставување во уредена зелена 

површина. 

(3) Елементи за изложување на производи се поставува 

покрај зидот на локалот.  

(4) Над елементите за изложување на производи може 

да се поствуваат тенди за заштита, конзолно на челото 

на објектот без вертикални потпирачи. 

(5) Просторот што се користи за излагање на производи 

не смее да се оградува и затвора на било кој начин.  

(најлони, застакленување и слично) 
 

IV. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 
 
 

Член 43 

Ова одлука влегува во сила со денот на објавувањето во 

,,Службен гласник на Op{tina Saraj,,. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

vendosen tenda për mbrojtje, në mënyrë frontale në krye të 

objektit pa mbështetës vertikal.  
(5) Hapësira që shfrytëzohet për ekspozimin e prodhimeve nuk 

guxon të kufizohet dhe të mbyllet në asnjë mënyrë. (najlon, me 

qelq, e ngjashëm)  

 

 

 

 
IV. DISPOZITA KALIMTARE DHE PËRFUNDIMTARE  

 

Neni 43 
Ky vendim hyn në fuqi një ditë pas ditës së shpalljes në 

“Fletoren Zyrtare të Komunës së Sarajit”. 
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  Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
  
 

U   K   A   Z 
Za proglasuvawe  na Odlukata za  Odobruvawe na 

inicijativa za izrabotka na lokalna urbanisti~ka 

planska dokumentacija za G2 лесна и незагадувачка 

индустрија koj }e bide lociran na del od K.P.316/1; 
K.P.317/1; K.P.322 i K.P.321/1 m.v. Gorno Dra~e, KO 

Glumovo 

 
 
 

 
Br. 0901-123/1                                 OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                 Blerim Bexheti 
 
        Vrz osova na ~len 26, to~ka 5, od zakonot za 
prostorno i urbanisti~ko planirawe Slu`ben Vesnik 
na RM br. 199/2014, 44/2015, 193/2015, 31/2016, 163/2016, 

64/2018 и 168/2018) Sovetot na Op{tina Saraj na  14-ta 
sednica odr`ana na 29.01.2019godina donese: 
 
 
 

O D L U K A 
Za  Odobruvawe na inicijativa za izrabotka na lokalna 

urbanisti~ka planska dokumentacija za G2 лесна и 

незагадувачка индустрија koj }e bide lociran na del 
od K.P.316/1; K.P.317/1; K.P.322 i K.P.321/1 m.v. Gorno 

Dra~e, KO Glumovo 
 

~len 1 
        So ovaa Odluka se Odobruva inicijativa za 
izrabotka na izrabotka na lokalna urbanisti~ki plan 

za  G2лесна и незагадувачка индустрија koj }e bide 
lociran na del od K.P.316/1; K.P.317/1; K.P.322 i 
K.P.321/1 m.v. Gorno Dra~e, KO Glumovo. 
 
 

~len 2 
        Procedurata na inicijativa za izrabotka na 

izrabotka na lokalna urbanisti~ki plan za G2 лесна и 

незагадувачка индустрија koj }e bide lociran na del od 
K.P.316/1; K.P.317/1; K.P.322 i K.P.321/1 m.v. Gorno 
Dra~e, KO Glumovo }e se odviva preku Oddelenie za 

       Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për Lejimin e inicijativës për 

punimin e dokumentacionit urbanistik të planit lokal për 

G2 industri e lehtë dhe jo e ndotur në pjesë të P.K.316/1; 

P.K.317/1; P.K.322 dhe P.K.321/1 v.q.Draçe e sipërme, KK 

Gllumovë 

 

 

 

 

Nr.0901-123/1                                   KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

      Në bazë të nenit 26, pika 5, nga Ligji për planifikim 

hapsinor dhe urbanistik (Gazeta Zyrtare e RM nr. 199/2014, 

44/2015, 193/2015, 31/2016, 163/2016, 64/2018 dhe 168/2018)  

Këshilli i Komunës së Sarajit në mbledhjen e 14-të të mbajtur 

më 29.01.2019sjelli: 

 

 

 

V E N D I M 

Për Lejimin e inicijativës për punimin e dokumentacionit 

urbanistik të planit lokal për G2 industri e lehtë dhe jo e 

ndotur në pjesë të P.K.316/1; P.K.317/1; P.K.322 dhe 

P.K.321/1 v.q.Draçe e sipërme, KK Gllumovë 

 

 

neni 1 

          Me kët Vendim Lejohet inicijativa për punimin e 

dokumentacionit urbanistik të planit lokal për G2 industri e 

lehtë dhe jo e ndotur në pjesë të P.K.316/1; P.K.317/1; P.K.322 

dhe P.K.321/1 v.q.Draçe e sipërme, KK Gllumovë. 

 

 

 

neni 2 

      Procedurën për pregaditjen dhe përcaktimin inicijativës për 

punimin e dokumentacionit urbanistik të planit lokal për G2 

industri e lehtë dhe jo e ndotur në pjesë të P.K.316/1; 

P.K.317/1; P.K.322 dhe P.K.321/1 v.q.Draçe e sipërme, KK 

Gllumovë  zhvillohet nëpërmjet Njësisë të urbanizmit , punëve 

komunale dhe ruajtjen e ambientit jetësor. 

 

 

neni 3 

        Ky Vendim hyn në fuqi 8-të ditë pas ditës së daljes në 

,,Fletoren Zyrtare të Komunës Saraj,,. 
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urbanizam ,komunalni raboti i za{titan a `ivotnata 
sredina. 
 

~len 3 
        Ovaa Odluka vleguva vo sila 8-ot den od denot na 
objavuvawe vo Slu`ben Glasnik na Op{tina Saraj. 
 

 
 
 
 
       Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
  
 

U   K   A   Z 

Za proglasuvawe  na Odlukata za определување на 

проекти за учество во Јавен Повик на Биро за 

Реогионален Развој за проекти за развој на подрачја 
со специфични потреби и развој на селата за 2019 

година 
 
   
 
 
 

Br. 0901-124 /1                                 OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                 Blerim Bexheti 
 
 
 

        Врз основа на член 36 став 1, од Законот за 

Lокалната Sамоуправа (Службен Vесник на Р.М. 

бр.05/02), Sovetot  на Општина Сарај на 14-та седница 

оддржана на 29.01.2019 год.  донесе; 
 
 
 
 
 
 

O D L U K A 

За определување на проекти за учество во Јавен 

Повик на Биро за Реогионален Развој за проекти за 

развој на подрачја со специфични потреби и развој 
на селата за 2019 година 

 
 
 
 
 

~len 1 

         So ovaa Odluka Проектот - Изградба на локален 

пат Долен Грчец - Горен Грчец se oпredелува како 

prioritен proekt za учество во јавен повик на Биро за 

Реогионален Развој за проекти за развој на подрачја со 
специфични потреби и развој на селата за 2019 година 

        Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e projekteve 

prioritare për pjesmarrje në Shpalljen Publike  në Biron 

për  Zhvillim Rajonal për projektet për zhvillim të rajoneve 

me nevoja specifike dhe zhvillim të  

fshatrave për 2019 

 

 

 

 

Nr.0901-124/1                                      KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                    KRYETAR 

 

               Blerim Bexheti 

 

 

 

        Në bazë të nenit 36 paragrafi 1, të Ligjit për Vetëqeverisje 

Lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M-së nr. 05/02 ), Këshilli i 

Komunës së Sarajit në mbledhjen e 14-të, të mbajtur më 

29.01.2019-të, sjellë; 

 
 
 
 
 
 

 V E N D I M  

Për përcaktimin e projekteve prioritare për pjesmarrje në 

Shpalljen Publike  në Biron për  Zhvillim Rajonal për 

projektet për zhvillim të rajoneve me nevoja specifike dhe 

zhvillim të fshatrave për 2019 

 

 

 

 

 

neni 1 

        Me këtë Vendim Projekti - Ndërtim i rrugës lokale 

Grçeci i Poshtëm–Grçeci Epërm përcaktohet projekt 

prioritar për pjesmarrje në shpalljen publike të Byrosë për 

Zhvillim Rajonal për projekte për zhvillim të rajoneve me 

nevoja specifike dhe zhvillim të fshatrave për vitin 2019. 

 

 

 

 

                                                             

neni 2 
        Ky Aktvendim hyn në fuqi nga dita e sjelljes.   
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~len 2 

       Оваа Odluka влегува во сила so denot na 
donesuvaweto. 
 
 

 
 
        Vrz osnova na ~len 50 stav 1 to~ka 3 od Zakonot za 
Lokalna  Samouprava  (Slu`ben  Vesnik   na  R.M.br. 
05/02) Gradona~alnikot na Op{tina Saraj, izdava : 
  
 
 

U   K   A   Z 

Za proglasuvawe  na Odlukata zа определување на 

проекти за учество во Јавен Повик на Биро за 

Реогионален Развој за проекти за развој на подрачја 

со специфични потреби и развој на селата за 2019 

година 
 
 

 
Br. 0901-125/1                                  OP[TINA  SARAJ 
 29.01.2019                                         GRADONA^ALNIK 
 
                                                                 Blerim Bexheti 
 
 
 
 

       Врз основа на член 36 став 1, од Законот за 

Lокалната Sамоуправа (Службен Bесник на Р.М. 

бр.05/02), Sovetot  на Општина Сарај на 14-та седница 

оддржана на 29.01.2019 год.  донесе; 
 
 
 
 

O D L U K A  

За определување на проекти за учество во Јавен 

Повик на Биро за Реогионален Развој за проекти за 

развој на подрачја со специфични потреби и развој 
на селата за 2019 година 

 
 
 
 

~len 1 

        So ovaa Odluka Проектот - Машинска 

инсталација за радиаторско греење и котларница во 
Основно Училиште с. Копаница - се определува како 

приоритетен проект со финансиско учество на 
Општина Сарај, za учество во Јавен Повик на Биро за 

Реогионален Развој за проекти за развој на подрачја со 

специфични потреби и развој на селата за 2019 година. 
 

        Në bazë të nenit 50 paragrafi 1 pika 3 e Ligjit për 

Vetëqeverisje Lokale ( Gazeta Zyrtare e RM nr. 05/02 ) 

Kryetari i Komunës së Sarajit , sjell: 

 

 

 

D   E   K  R   E   T 

Për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e projekteve 

prioritare për pjesmarrje në Shpalljen Publike  në Biron 

për  Zhvillim Rajonal për projektet për zhvillim të rajoneve 

me nevoja specifike dhe zhvillim të 

 fshatrave për 2019 

 

 

 

Nr.0901-125/1                                    KOMUNA E SARAJIT 

  29.01.2019                                                   KRYETAR 

 

              Blerim Bexheti 

 

 

 

 

       Në bazë të nenit 36 paragrafi 1, të Ligjit për Vetëqeverisje 

Lokale ( Gazeta Zyrtare e R.M-së nr. 05/02 ), Këshilli i 

Komunës së Sarajit në mbledhjen e 14-të, të mbajtur më 

29.01.2019-të, sjellë; 

 
 
 
 

V E N D I M 

Për përcaktimin e projekteve prioritare për pjesmarrje në 

Shpalljen Publike  në Biron për  Zhvillim Rajonal për 

projektet për zhvillim të rajoneve me nevoja specifike dhe 

zhvillim të fshatrave për 2019. 

 

 

 

 

neni 1 

       Me këtë Vendim Projеkti – Instalim maqinerik për 

nxemje qëndrore me  fuçi(dhomë bojleri) në Shkollën 

Fillore fsh. Kopanicë, përcaktohet si projekt prioritar me 

pjesmarrje finansiare të Komunës së Sarajit, për pjesmarrje 

në Shpalljen Publike të Biros për zhvillim rajonal për projekte 

për zhvillim të rajoneve me nevoja specifike dhe zhvillim të 

fshatrave pwr vitin 2019. 

 
 

 

 

 

neni 2 

       Ky Aktvendim hyn në fuqi nga dita e sjelljes.   
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~len 2 

        Оваа Odluka  влегува во сила so denot na 
donesuvaweto. 

 
 
 
 
 

S O D R @ I N A  
 

 
 

 

UKAZ za proglasuvawe na Kvartalen Izve{taj za 
izvr{uvawe na  Buxetot na Op{tina Saraj za period  
01.01.2018 - 31.12.2018 
 
 

UKAZ za proglasuvawe  na Odlukata za Buxetski 
Kalendar za 2019 godina 
 
 

UKAZ za proglasuvawe na Извештајot за вкупниот 

договорен износ по доверители за финансирање на 
доспеани, а неплатени обврски 
 
 

UKAZ za proglasuvawe na Odlukata zа проширување и 

измена на распоредот на средствата во Буџетот на 
Општина Сарај за 2019 година 
 
 

UKAZ za proglasuvawe na Odlukata za izmena i 
dopolnuvawe na Statutot na Op{tina Saraj 
 
 

UKAZ za proglasuvawe na Odlukata за утврдување на 

вредноста  на бодот за пресметување на платите на 
државните службеници на општинската 

администрација на Општина Сарај за 2019-година 
 
 

UKAZ za proglasuvawe na Odlukata давање на 

времено користење на движна ствар - моторно 

возило 
 
 
 

UKAZ za proglasuvawe na Odlukata за разрешување и 

именување на претставници на општина Сарај во 

Училишниот одбор на ООУ ,,Сами Фрашери,, - 

Глумово 
 
 
UKAZ za proglasuvawe na Odlukata za iniciativa za 
otpo~nuvawe na procedura za izrabotka na Op{t Akt za 
naseleno meto Dolno Svilare 
 

P Ë R M B A J T J A 

 

 
 

DEKRET për shpalljen e Raportin Kuartal për realizimin e 

Buxhetit së Sarajit për periudhën          

 01.01.2018 -31.12.2018 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për Kalendarin Buxhetor 

për vitin 2019 

 

 
\DEKRET për shpalljen e Raportit mbi shumën totale të rënë 

dakord për kreditorët për finansimin e detyrimeve të 

 parpara por të papaguara  

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për zgjerim dhe 

ndryshimin e renditjes së mjeteve të Buxhetit të 

Komunës së Sarajit për vitin 2019 

 
 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për ndryshimin dhe 

plotësimin e Statutit të Komunës së Sarajit 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e vlerës 

së pikës për përllogaritjen e pagave për nëpunësit shtetërorë 

të administratës komunale të Komunës së Sarajit për  

vitin 2019-të 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit dhënie në shfrytëzim të 

përkohshëm të sendeve të luajtshme - automjet motorik 
 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për shkarkimin dhe 

emërimin e përfaqësuesve të komunës së Sarajit në Këshillin 

e shkollës në SHFK ,,Sami Frasheri,, - Gllumovë 

 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për iniciativë për fillim të 

procedures për përpunimin e Aktit të përgjthshëm për 

vendbanimin Sullare e Poshtme 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e nevojës 

për vendosjen e pajisjeve urbane dhe për kushtet, mënyrën 

dhe procedurën për dhënie të lejes për vendosjen e pajisjeve 

urbane 

 

 

 

DEKRET Për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e 

standardeve për vendosjen e objekteve të përkohshme dhe 

pajisjeve urbane në territorin e Komunës së Sarajit 
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UKAZ za proglasuvawe na Odlukata за утврдување на 

потреба за поставување на урбана опрема  
и за условите, начинот и постапката за издавање на 

одобрение за поставување на урбана опрема 
 
 
 
UKAZ za proglasuvawe na Odlukat 

за утврдување на стандарди за поставување на 

времени објекти и урбана опрема на подрачјето на 
Op{tina Saraj 
 
 
UKAZ za proglasuvawe  na Odlukata za  Odobruvawe na 
inicijativa za izrabotka na lokalna urbanisti~ka planska 

dokumentacija za G2 лесна и незагадувачка индустрија koj }e 
bide lociran na del od K.P.316/1; K.P.317/1; K.P.322 i 
K.P.321/1 m.v. Gorno Dra~e, KO Glumovo 
 

 
UKAZ za proglasuvawe  na Odlukata za определување 

на проекти за учество во Јавен Повик на Биро за 

Реогионален Развој за проекти за развој на подрачја 
со специфични потреби и развој на селата за 2019 

година 
 
 

 UKAZ za proglasuvawe  na Odlukata zа определување 

на проекти за учество во Јавен Повик на Биро за 

Реогионален Развој за проекти за развој на подрачја 

со специфични потреби и развој на селата за 2019 

година 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  Izdava : Stru~na Slu`ba na Op{tina Saraj 
  Urednik : Xelal Jakupi 
  Korektura : Imer Dervi{i 
  Kompjuterska obrabotka : Mujafete Ferati  

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për Lejimin e inicijativës 

për punimin e dokumentacionit urbanistik të planit lokal për 

G2 industri e lehtë dhe jo e ndotur në pjesë të P.K.316/1; 

P.K.317/1; P.K.322 dhe P.K.321/1 v.q.Draçe e sipërme, KK 

Gllumovë 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e 

projekteve prioritare për pjesmarrje në Shpalljen Publike  në 

Biron për  Zhvillim Rajonal për projektet për zhvillim të 

rajoneve me nevoja specifike dhe zhvillim të fshatrave për 

2019 

 

 

DEKRET për shpalljen e Vendimit për përcaktimin e 

projekteve prioritare për pjesmarrje në Shpalljen Publike  në 

Biron për  Zhvillim Rajonal për projektet për zhvillim të 

rajoneve me nevoja specifike dhe zhvillim të fshatrave për 

2019 

 

 

 

 

 
 

 

 

 Përgaditi: Shërbimi Profesional i Komunës së Sarajit 

  Redaktor:  Xhelal Jakupi 

  Korektura : Imer Dervishi 

  Radhitja kompjuterike :Mujafete Ferati  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


